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Az
beszélt Magyarország tudós mi­
niszterelnöke Székesfehérvárott a 
tanári és tanítói testületek szá­
mára rendezett előadások első 
csoportjában. Arról a kérdésről, 
ameiy az utóbbi évek folyamán a 
népek és nemzetek sorsának ala­
kulásában a legerősebben hangoz­
tatott tényező. Azt mondotta Te­
leki Pál gróf miniszterelnök, hogy 
a magyarok országa jól elhatárolt, 
természettől adott országalkotó 
élettér. S hogy a magyar föld 
nemzeti földrajzának tudását kell 
a növendékek leikébe beoltani és 
ez a tudój a színtiszta való igaz­
ság legyen.

Mi sem igazabb az elsőnél, s 
könnyebb a másodiknál. Az élet­
tér, amelyet a Kárpátok gerince 
fog egybe, s amelyet ezer évnél 
régebben ismert a történelem a 
magyarok országának, tényleges és 
nem vágybeli élettér volt mindig, 
nemcsak a honfoglaló magyarság, 
hanem.a peremeken elhelyezkedett 
nemzetiségek számára is. És az 
ma is. Nem kell messzire vissza­
mennünk annak bizonyítására, 
hogy aki ebből a tényleges élet­
térből vágybelit akar alkotni, azt 
a szuronyok millióival s a repülők 
ezreivel sem tudja biztosítani, sőt 
végül saját országának független­
ségét is elveszíti, mint legutóbb 
Csehország. A gazdasági szükség- 
szerűségeket is könnyen felsorol­
hatjuk, amelyek Középeurópa te­
hetetlenségén át az egész föld­
rész boldogulását megnehezitik.

De ne fukarkodjunk ezeknek az 
igazságoknak az állandó hangoz­
tatásával. Tanítsuk őket szünte­
lenül. Váljék vérévé ez a tudat 
minden gondolkodó főnek, aki a 
magyar élettérben található, bár­
minő nyelven beszéljen is. S ne- 
csak magunk között maradjon. 
Minden erőnk megfeszítésével tö­
rekedjünk, hogy a nagyvilág is 
megtudja, mi a magyar élettér. 
Hogy a magyarság a szentistváni 
birodalom töretlen egységének 
helyreállításával nem egyedül a 
maga életterét követeli, hanem 
azoknak is vissza akarja adni,

akiktől a történelem meghamisí­
tásával s Középeurópa gazdasági 
rendjének megbontásával oktala­
nul elvették. . .

Az eqyÓMk „ételien"
Amikor az országok és nemze­

tek életteréről esik szó, toliunkra 
kívánkozik a nagyból a kisebb, de 
nem kevésbé fontos: az egyének 
élettere is, ami már nem földrajz- 
politikai, hanem szociálpolitikai 
kérdés, de közgazdasági és egyéb 
kihatásaiban van annyira sorsdön­
tő, mint a nagy élettér kérdése. A 
mi esetünkben különösen az, mert 
az ezeréves nagy magyar élettér 
kérdésének megoldását elsősorban

B ú za  h e ly e tt  ten g eri?
A földmivelésügyi miniszter jelen­

tései mindvégig a búzatermés javu­
lásáról számoltak be és a végered­
mény legalább 28 millió q búza, a 
tőzsde értesülése szerint pedig ennél 
még több is lesz. Az átmeneti kész­
leteket a szakkörök 4 millió q-ra be­
csülik, vagyis

a legrosszabb esetben is 32 
millió q búza áll az idei aratás 

után rendelkezésünkre.

Ezzel szemben a belső szükséglet 
vetőmaggal együtt mintegy 20 millió 
métermázsa, s ha számbavesszük, 
hogy az idén sok a megdőlt, az üsz­
kös, konkolyos, szemetes búza, amit 
legfeljebb feletetéssel lehet majd ér­
tékesíteni, akkor is mintegy 10 millió 
métermázsa búza külföldi elhelyezésé­
ről kell gondoskodnunk.

Ez pedig nem kis feladat akkor, 
amidőn a búzánál a legrosszabb el­
helyezést éppen a szabad devizájú, 
vagyis nemes valutájú országokba 
való értékesítés jelenti. A rotterdami 
paritásban a magyar búza ára rend­

BESZÉLŐ SZÁ M O K
A megélhetést egyáltalán nem biztosító, vagy pedig csak egészen 
minimális életszínvonalat biztositó törpebirtokosok csoportja a 
Felvidék visszacsatolt területén általában kevesebb, mint a trianoni 
határok között. A birtokállománynnk ugyanis amott 69.2, a trianoni 
területen ellenben 75.9 százaléka törpebirtokból áll. Ezzel szemben 
az 5— 100 luit. hold terjedelmű kisbirtokokból a visszacsatolt terü ­
leten aránylag jóval több van, mint az anyaországban, mert az ilyen 
nagyságú birtokok a birtoklétszámból amott 30.0 százalékkal, emitt 

pedig csak 23.4 százalékkal részesednek.

is azzal siettethetjük legjobban, ha 
ősi országunknak birtokunkban 
lévő részein a dolgozó egyének 
életlehetőségei minél jobban kitá­
gulnak s életfeltételei javulnak. 
Az egyéni élettér óriási távolságai 
a jövedelmek különbözőségében s 
a könnyű haszon széditő magassá­
gaiban kisebb arányuakra tompul­
janak az uj társadalmi rétegező- 
dés emberségesebb törekvéseiben. 
Minden becsületes munka találja 
meg a méltó bérét és megfelelő el­
ismerését. Ne legyen tehetetlensé­
gében éhező, ha van szabadon 
tobzódó; s ne legyen munkát ke­
reső rongyos váll és kar, ha a jó­
mód fényűzése szúrhat szemet.

kívül gyenge most. A hollandi piacon 
a búzát 3.80 hollandi forinttal jegy­
zik, ami 2.80 pengős átszámítási 
kulcs alapján legfeljebb 11 pengőnek 
felel meg. Ezt azonban Rotterdamig
4 pengő fuvar terheli,

tehát a búzáért mi rotterdami 
értékesítés esetén mintegy 7 
pengőt kapunk, a kormány bu- 
zaértékesitő szerve viszont húsz 
pengőt fizetett érte a termelő­

nek.
5 ha valamivel kevesebbet, — meg­
felelően a búza budapesti paritásá­
nak — akkor még annyival több a 
fuvarköltség Rotterdamig, mert hi­
szen a Budapest—Rotterdam útvona­
lat ebben az esetben a vidéki állomás 
—Budapest közötti útvonal növeli.

Svájcban valamivel jobban állunk. 
Ha a magyar kormány, illetve a 
gazdaalap számláján a magyar gaz­
dasági élet a rotterdami piacon érté- 
kcsülö búzára eszerint 13 pengőt 
fizet rá, a svájci értékesítés esetén 
a ráfizetés nem több 9 pengőnél. 
S miután az idei gazdasági éviben

Emberibb és emberségesebb éle­
tet az egész vonalon. Az egyéni 
magyar élettér a magyar lelkiség­
hez idomuljon. S mindazok lelki­
ségéhez, akikre a magyar táj rá 
tudta nyomni a bélyegét. Akik 
idegenek maradtak tőle, s boldo­
gulásukat csak az egyéni haszon 
elérésében látják, ne juthassanak 
olyan szerephez, hogy azt el is ér­
hessék.

Akkor valóban tényleges élet­
tér leszünk. Olyan vonzóerő, amely 
meg fogja oldani a nagy magyar 
élettér kérdését- rabságban élő 
testvéreink belátásán és óhaján 
keresztül minden vágybeli élettér 
mesterséges ködén át is . . .

mintegy 420.000 q búza ment 
Svájcba, ez azt jelenti, hogy a sváj­
ciak magyar buzafogyasztása hozott 
ugyan 8.4 millió pengőt a magyar 
gazdának, de mivel ennek a búzának 
az értéke a határon még 4 millió P 
sem volt, Jt.5 milliót a magyar gazda­
sági élet többi ágai fizettek meg a 
magyar gazdának és nem a svájci fo­
gyasztó.

A búzatermelő terület az idén 
mintegy 400.000 kát. holddal na­
gyobb, mint tavaly volt s ebből csak 
300.000 kát. hold esik az újonnan 
visszaszerzett területekre. A búza­
termelés vonzóereje tehát idehaza 
akkor, amidőn a búza ára a nemzet­
közi szabad piacokon olyan rendkívül 
alacsony, nem hanyatlik, hanem 
emelkedőben van.

Teleki Pál gróf miniszterelnök 
már kijelentette, hogy foglalkoznunk 
kell a mai buzaértékesitési rendszer 
megváltoztatásával, amit természete­
sen úgy kell érteni, hogy a búzaár 
támogatásának lassú, fokozatos csök­
kenésére kerülne a sor. Nem lenne 
ugyanis helyes, ha a mai rendszert 
átmenet nélkül megszüntetnék, mert 
a gazdasági életnek időt kell enged­
ni az alkalmazkodásra és a mankót 
sem lehet váratlanul elvonni egy ter­
melési ágtól. De az ilyen kijelentést 
rögtön követnie kell a megfelelő in­
tézkedésnek is.

A gazdáknak most kell megtud- 
niok, hogy mire számíthatnak 
és nem akkor, amidőn már el­
készüllek a jövő évi termelési 

tervükkel.
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A támogatást nem lehet egyszerre 
megvonni, de úgy kell átalakítani, 
hogy ne azt jutalmazzák, aki búzát 
termel, hanem azt, aki lemond a 
búza termeléséről, mivel az a cél, 
hogy a búzaterületet addig apasszuk, 
amig a kiviteli fölöslegtől lehető en 
egészen meg nem szabadulunk. Ame­
rikában is azt a farmert támogatják, 
aki lemond a fbazatenmő területnek 
egy részéről. Nálunk is aizt kellene 
például kimondani, hogy aki jövőre 
az utolsó öt esztendő átlagos terüle­
tének 20—25 százalékával csökkenti 
búzatermelő területét, megfelelő tá­
mogatást kap.

Gyakorlatilag a támogatást leg­
jobb lenne talán a tengeri ter­

melésének fokozásához kötni.
A tengeri ára már évek óta nemcsak 
nálunk, hanem a világpiacon minde­
nütt magasabban áll a búzáénál és 
mivel nálunk a tengeritermés átlaga 
13—14 q, azaz jóval több, mint a 
búzáé, a gazda kétszeresen jól járna, 
mert több terménye lenne és az ár is 
magasabb. Az idei gazdasági évben 
26 millió q tengeri termett az or­
szágban és ez cppenhogy elég volt. 
,Yz ősszel a szeptemberi tengeri 
11.25 P-ve' indult és ma fokozatos 
emelkedés után az árszint 17.50 P 
körül van. Nálunk a tengeri ritkán 
elegendő a saját szükségletünkre és 
voltak már olyan éveink is, 'hogy kö­
zepes termés mellett is bőségesen 
kellett tengerit behoznunk. Az idén 
élő sertés, zsír, szalonna, hús formá­
jában körülbelül 600.000 sertést ad­
tunk el a külföldre és ha átlagosan 
4 q-val számolunk, ez mintegy 2.4 
millió q tengeri kivitelének felel meg. 

Ezért a tételért kaptunk 75 mil­
lió pengőt, ami azt jelenti, hogy 
egy metermázsa kivitt tengeri 
átlagos ára a határon 30 pengő 
volt minden támogatás nélkül.

A tengeritermelés premizálása (tá­
mogatása) tehát a búzával szemben 
még azt is jelentené, hogy idebent 
lényegesen meg növekednék a munka- 
kereslet, mert a tengerit gondozni, 
kapálni kell, másfelől pedig a sertéssé 
való feldolgozás során még tovább 
foglalkoztatja munkásainkat s a ha­
zai gazdasági életet megmenti attól 
a kényszerűségtől, hogy nyers ter­
ményt legyen kénytelen a külföld­
nek eladni. Amig a világpiacon az 
állattenyésztés hangsúlyozódik s a 
kenyérmagvak háttérbe szorulnak, 
nem kell attól tartani, hogy a gazda- 
támogatásnak a tengerihez való kö­
tése hátrányossá válhatnék a gazda­
sági életre nézve. A gazdaközönségre 
pedig annál kevésbé lehet hátrá­
nyos, mert

a tengeri ugyanolyan földön 
terem és ugyanolyan földet kí­
ván, mint a búza s a kisgazdá­
nak is ja \á ra  van, nemcsak a 
nagynak, sőt mivel a kisgazda 
az állattenyésztés terén épugy 
előnyben van a nagygazdasággal 
szemben mint munkaerő tekin­
tetében, a tengeriterm elés elő­
segítése társadalm i szempont­
ból is sokkalta előnyösebb, mint 

a búzatermelésé.

A búzatermelés támogatása a mai 
formában kétségtelenül elavult s ha 
s búzatermelés a mesterséges véde­
lem segítségével növekedőiben van, ak­
kor ez nagyon komoly figyelmeztetés 
abban az irányiban, hogy a mezőgaz­
dasági termelés megsegítését egé­
szen uj alapokra kell fektetni.

A r a n y -e z ü s t  b e v á lt á s
a legmagasabb napi áron:
S z ig e t i  N án d or é s  F ia
ékszerésznél,
Budapest, IV. K ecskem éti-u tca  9

Hankó tanár szerint 12 napos 
hőség szakad reánk

Hankó Márton tanár időjóslata 
szerint a julius 12-én megkezdő­
dött 12 napi időszakban rendkí­
vül nagy meleg várható agy ná­
lunk, mint egész Középeurópában, 
különösen a 49—.54 fok földrajzi 
szélességek között. Ezt a hőséget 
a közvetlen hősugárzáson kívül 
ritkán fellépő tartós és erős meleg 
légáramlások fogják előidézni, 
amelyek éppen a dél körüli időben 
vonulnak fel nap-nap mellett a 
forrócv felől. Ezek révén a hő­
mérséklet helyenként és időnként 
a 36 Celsius-fokot is túl fogja ha­
ladni s ami erre az időszakra jel­
lemző lesz: Németországban és 
Angliában — éppen a Berlin— 
London vonal körül — wie# na­
gyobb hőségek várhatók, mint ná­
lunk.

A tartós nagy meleget csak a 
közben-közben beálló esőzések, zi-

A HÉT P O L IT IK Á J A
A miniszterelnök 

a Felvidéken
Teleki Pál gróf miniszterelnök ju­

lius 9-én Bars és Hont vármegyékben 
tett látogatást, Verebclycn, Léván, 
végül Ipolyságon folytatott megbe­
szélést az ipolysági és környékbeli 
községek pártvezetoivel.

Az Egyesült Magyar Párt a vissza­
csatolt Felvidéken megkezdte a poli­
tikai munkát. A gyűlések során a 
pártnak az országgyűlésbe újonnan 

.behívott képviselőtagjai körzeti ér­
tekezleten ismertették a párt prog­
ramját. A losonci gyűlésen Szilaesy 
Béla államtitkár mondott nagyhatású 
beszédet, amelyben hangoztatta, hogy 
az idegen kezekre jutott magyar föl­
det a kormány visszaadja a magyar 
népnek.

Kunder Antal 
iparügyi miniszter vissza­

érkezett Eszakeurópából
Beszámoltunk Kunder Antal ke­

reskedelmi miniszternek Északeuró- 
pában rendezett tanulmányutjáról, 
amelynek során a miniszter Finn-, 
Észt- és Svédországban tett látoga­
tást. A miniszter az északeurópai 
államok fontosabb ipari és kereske­
delmi berendezéseit tekintette meg, 
kirándulást tett az Északi jegesten- 
gercn is, majd nejével és kíséretével 
julius 12-én, szerdán repülőgépen 
visszaérkezett Magyarországra.

Szabadságon a honvédelmi 
miniszter

A kormányzó vitéz Bartha Károly 
titkos tanácsos, (honvédelmi minisz­
ter részére julius 9-től julius 23-ig 
szabadságot engedélyezett. Ezen idő 
alatt a honvédelmi minisztert Csáky 
István gróf külügyminiszter helyet­
tesíti.

Antal István dr. 
az, agrárifjuság ünnepségén

Antal István dr. igazságügyi á l­
lam titkár; a pápai kerü le t ország-

vatarok és éjjeli lehűlések fogják 
enyhíteni időnként, nálunk gyak­
rabban, mint tőlünk északabbra és 

' pedig többek között julius 16., 18., 
22. és 23. napjain.

Ezeken a napokon többnyire 
már a délelőtti órákban felhősö- 
dések, helyenként teljes borulások 
kezdődnek többnyire országszerte 
is, hogy dél körül vagy a délután 
folyamán többé-kevésbé bőséges 
esőzések induljanak meg, itt-ott 
erősebb zivatarok, viharos erejű 
szelek kíséretében is.

Mint különösséget említi meg 
Hankó tanár, hogy számítása 
szerint éppen ebben az időszak­
ban hosszú évtizedek óta nem ta­
pasztalt erős cs hideg hóviharok 
fognak dúlni napról-rvapra Dél- 
amerikában, a. Tüzföldön, éppen az 
állandó viharairól híres Magd­
ii a as-s toros környékén.

i  1

gyűlési képviselője, julius 11-én 
résztvett kerületében, Egodon, a ka­
tolikus agrárifjuság zászlószentelési 
ünnepségén, amelynek keretében nagy 
előadást tartott az agrárifjuság cél­
kitűzéseiről.

Az államtitkár beszédében utalt a 
miniszterelnöknek Szegeden tartott 
előadására, amelyben tudvalévőén a 
mezőgazdasági termelés rendjének 
megváltoztatásáról beszélt. Kifejtette 
az államtitkár, hogy változásnak kell 
történnie a magyar lelkiség tekinte­
tében is. így elsősorban a jogegyen­
lőség gondolatát uralkodóvá kell tenni 
a gazdasági és szociális jogok terü­
leten is. Nem elég tehát, hogy 
egyenlő alkotmányos jogot nyer min­
den magyar ember, de a munkához, 
a kenyérhez, az otthonhoz, a megél­
hetéshez, a boldoguláshoz is egyenlő 
jogokat kell biztosítana, a föld fiai 
részére. Küzdeni kell a cim- és rang­
kórság ellen, azaz le kell bontani a 
mesterséges társadalmi válaszfalakat. 
A liberális korszak állandóan hangoz­
tatta a jogegyenlőség jelszavát, a 
gazdasági és szociális viszonyok te­
kintetében azonban pontosan az el­
lenkezőjét valósította meg a hirde­
tett elveknek. Ez a magyarázata an­
nak, hogy a magyar középosztály 
évtizedeken át nem a magyar pa­
rasztságból, hanem a Galieiából be­
vándoroltakból nyerte az utánpótlást. 
Hangsúlyozta az államtitkár, hogy a 
zsidótörvénynek ezt a folyamatot le­
záró rendelkezéseit pozitív intézkedé­
sekkel kell kiegészíteni és meg kell 
gyorsítani a színtiszta, fajmagyar 
népi. erők előrehaladását. Ezeknek a 
belső társadalmi erőknek a felszaba­
dítása egyet jelent a magyar függet­
lenség biztosi tásával.

Antal István dr. előadását sokszor 
szakította félbe a lelkes helyeslés, 
majd hosszantartó éljenzés követte.

Laky Dezső felmentése az 
árkormánybiztosi tisztségtől

A kormány Lnky Dezső dr. egye­
temi tanárt, az árkorniánybiztosi I 
megbízatás alól julius 11-én fe lm en-I 
tette. I

A  v e z é r k a r  fő n ö k e  
v is s z a é r k e z e t t  n é m e t ­
o r s z á g i  lá t o g a t á s á r ó l

Werth Henrik gyalogsági tábor­
nok, magyar vezérkari főnök, aki 
Brauchitsch vezérezredesnek, a né­
met hadsereg parancsnokának meg­
hívására Németországban tartózko­
dott, julius 7-én délelőtt résztvett az 
Altengrabow környékén tartott ka­
tonai be mutató-gyakorlatokon. A ve­
zérkar főnöke julius 8-án délelőtt 
megszemlélte a német birodalom 
nyugati erődítmény vonalát, majd 
délután fél 7 órakor Majna-Frank- 
fúriban vonatra szállt és visszauta­
zott Magyarországba. Werth Henrik 
gyalogsági tábornok julius 9-én 12 
óra 20 perckor érkezett Bécs felől 
Budapestre.

Statisztikai összeírás
a Kárpátalján

A miniszterelnök a most visszatért 
kárpátaljai területeken statisztikai 
összeírást rendelt cl. A Központi Sta­
tisztikai Hivatal julius 15—16-ika 
közötti éjféli állapot alapulvételévé), 
julius 16—24-ike között nagyjából 
olyan statisztikai felvételt készít a 
Kárpátaljáról, mint amilyent az el­
múlt évben a Felvidék magyarlakta 
területein végeztek. A Statisztikai 
Hivatal 80 tisztviselőt küld ki Kár­
pátaljára, munkájuk ki fog terjedni a 
legtávolabbi falvakra is. Az össze 
Írást, illetve a számlálást elsősorban 
tanítók végzik és rajtuk kívül magyar­
orosz diákok és arra alkalmas fiatal­
emberek, megfelelő díjazás mellett. 
Közel kétezer magyarul és magyar­
oroszul tudó számlálóbiztosra van 
szükség az összeirási művelet sikeres 
elvégzése céljából. A számlálóbiztosok 
házrol-házra, lakásról-lakásra járva, 
felkeresik az összeirási ivekkel Kár­
pátalja minden jelenlévő lakosát. A. 
számlálóbiztosok feladata az össze­
író ivek kiosztásán cs részben kitölté­
sén kívül, természetesen a bevallott 
adatok helyességének ellenőrzése iá.

Elitéit kémek
A honvédtörvényszék idegen a Ha* 

mok javára elkövetett hűtlenség, illő 
töleg kémkedés miaitt;

Tankóczy Kámánné, született So* 
Horn Anna román állampolgárt négy­
évi; Soliom Ferencet négyévi és hat* 
haivi; Csór ősz György csehszlovák 
állampolgárt hatévi; Horváth  János 
Bélát tizenháromévi; Tóth István ro- 
mán állampolgárt négyévi fegyházra; 
Tóth Gyulát négyévi cs háromhavi 
börtönre; Steincr Imre román állam­
polgárt háromévi; Berényi Mihályt 
négyévi; Sim ák Györgyöt háromévi; 
Kénig Andort ötévi; Szolcsányi Jenőt 
ötévi; Lantos Józsefet háromévi 
fegyházra ítélte. Valamennyi itclcfc 
jogerős.

Lőpor-robban*s  
rom badöntött egy falut

Salamanca, spanyol város köze­
lében, Penaranda dr Bravó,monto 
faluban, a napokban felrobbant 
egy lőporraktár. Irtózatos meny- 
nyiségü lőpor lehetett a raktár­
ban, mert a robbanás hatása hihe­
tetlenül nagyarányú volt. .4 faJti- 
>uik jóformán minden háza romba- 
dőlt, összeomlott a községháza., a, 
rendörfönökség és a vasútállomás 
is, amely egy kilométerre fekszik 
a löporraJctártól. Az eddigi meg­
állapítások szerint a szerencsétlen­
ségnek százötven haJálns áldo­
zata. és mintegy ötszáz sebe- 
sültje van. Kilencven ember el­
tűnt, valószínű, hogy legnagyobb 
részük életét vesztette.
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?N-AGWJLA<S^^l.
Olyan a világ állapota mostaná­

ban, mint a hideglelős emberé. Néha 
a legveröfényesebb napsütésben is 
rázza a fázás, máskor meg a legsüvi- 
több jeges viharban is olyan forró­
ság lepi el, mint a Szahara-sivatag 
vízhez jutni nem tudó vándorát. Jól 
csak imitt-amott érzi magát. Leg- 
többnyire akkor, ha lázcsillapítót vesz 
be. Akkor áltatja magát, hogy egész­
séges és boldogságában kurjant is 
egyet. Azt hiszi, visszatért az ereje, 
s már azon gondolkodik, hogy kirúgja 
a ház oldalát is. De csak egy rosszul­
nyelt falat kell ismét, vagy egy nem 
jókor alkalmazott csepp lenyelése, s 
már megint összekoccanik a foga, s 
úgy didereg a szerencsétlen, hogy 
minden foga harci indulót ver.

S ez nem is csoda. Hiszen világ­
életében annyi orvos egyszerre nem 
kezelte, mint a mostani nyavalyájá­
ban. S mindenik más és más bajt 
állapit meg rajta, ami aztán azt ered­
ményezi, hogy a legellentétesebb 
gyógyszereket erőltetik rá. Isten kü­
lönös csodája, hogy teljesen meg nem 
kótyagosodott és tökéletesen le nem 
romlott tőle!

Van azonban mégis valami vi­
gasztaló a dologban.

Az, hogy a nagy világháború 
nem volt még olyan régen, hogy 
fölötte sokan ne emlékeznének 
a borzalmas szenvedéseire és 
emberfölötti m egpróbáltatásaira.

S azok ezt a mostani nyavalygást 
még mindig türhetöbbnek tartják, 
mint a pattanó gránátszilánkot, vagy 
a suhanó éles golyót. Még szerveze­
tükben hordják nagyon sokan ma is a 
háborús malária befészkelt csiráit, 
amik könnyebben elviselhetővé te­
szik a mai hideglelést és melegrá­
zást. Arra pedig bölcsen kioktatnak, 
hogy a sokféle doktortól ajánlott 
gyógyszert nem kell azonnal lenyelni, 
hogy esetleg hirtelen jött guta si- 
mogatása még nem üti meg az em­
bert, hanem félre is lehet tenni a 
szükségtelen patikaszert. Vagy egy­
szerűen kiönteni, mert sokra úgyse 
megyünk vele. És 3zépen folytatni a 
mindennapi óletünket ott, ahol abba­
hagytuk a nagy ijedezésben.

Mert az a legjobb gyógyszer. Ne­
künk, magyaroknak, akik olyan ár­
tatlanok vagyunk az egész kavaro­
dásban, mint a ma született gyer­
mek, különösen az. Annál inkább is, 
mert nem a mi házunk eresze pör- 
kölóöik, s nem a mi gátunk feszül. 
Arra gondoljunk, hogy az ijedős ló 
könnyen árokba fordítja a szekeret, 
a nyugodtan huzó pedig a legragadó- 
sabb kátyúból is kiemeli.

Az eseményeket azonban természe­
tesen mégis figyelnünk kell. De nem 
fejvesztett izgulással, amire semmi 
okunk, hanem nyugodt ós magabiz­
tos megfontolással és saját erőnkbe 
Vetett bizalommal és nyugalommal.

Európa az utóbbi évek folya­
mán többször ment át a maihoz 
hasonló izgalmas fordulón, de 
mindig megúszta úgy, hogy a 
kecske is jóllakott ,s a káposzta

is megmaradt.

Mindez persze a két szembenálló ha­
talmi csoport ellentétes kimagyará- 
zá.;ában. Az bizonyos, hogy a nagy 
világháború erőszakos „békéinek 
eresztékei az egész vonalon meg­
inogtak. Ezt már az angol és fran­
cia gondolkodó fők is látják, de be- 
isnvrni, sajnos, még mindig nem 
hajlandók, csak a bevégzett és befe­
jezett esetekben. Ami még kérdéscsf

azt védik körömszakadtig, az erejük 
és békés szándékuk hangoztatásával, 
s mindent hajlandók elhitetni a vi­
lág közvéleményével, csak azt nem. 
hogy valami az ő akaratuk ellenére 
és beleegyezése nélkül is történhetik.

Hogy minő lesz a kis Danzig sza­
badállam kérdésének megoldása, előre 
nem tudható. Az azonban bizonyos, 
hogy az elintézés már soká késni 
nem fog, akár népszavazás, akár 
egyszerű megszállás, vagy Német­
ország és Lengyelország kölcsönös 
megegyezésével történik. Azt máris 
megállapíthatjuk a világsajtó han 
gulatá'ból és jelentéseiből, hogy Dán 
zig szabadállamnak Németországhoz 
való csatlakozása háborút- aligha 
idézne föl.

Ellenben a kérdés megelőzése na­
gyon érdekes diplomáciai tényt ered­
ményezhet: egy újabb négyhatalmi 
értekezletet, amit a nagy világlapok 
több esetben emlegetnek, hivatalosan 
azonban sehonnan sem erősítettek 
meg.

A világpolitikai események forga­
tagában az eddiginél is rejtélyesebbé 
és titokzatosabbá válik

az angol—szovjet tárgyalások 
érthetetlen huzavonája.

Moszkva most azt javasolta, hogy a 
tárgyalásokat két hétre halasszák el 
A szovjet urai nem látnak tisztán, 
hogy mely oldalról fenyegetheti létü­
ket nagyobb veszély: Európa, vagy 
Ázsia oldaláról, vagy belülről, ami 
veszedelmesen érlelődik az orosz 
földmivelő lakosság nyugtalanságá­
ban. Azt látják, hogy Franca győ­
zelme óta Európában keresnivalójuk 
nincsen, s beavatkozásuk az európai

Nemzetközi mezőgazdasági ipari 
kongresszus Budapesten

Julius 10-én, hétfőn délelőtt a 
műegyetem aulájában nyitotta meg 
vitéz nagybányai Horthy Miklós 
Kormányzó a Budapestre egybehívott 
V7. Nemzetközi Mezőgazdasági Ipari 
Kongresszust, amelyen 18 ország kor­
mánya hivatalosan képviselteti ma­
gát, azonkívül 20 országból érkeztek 
kongresszusi tagok, úgyhogy 38 
állam 532 kiküldöttje, azonkívül 371 
belföldi kongresszusi tag vitatja meg 
a mezőgazdasági iparral kapcsolatos 
kérdéseket.

A Kormányzó Urat, aki a kon­
gresszus fővédnöke, a műegyetem 
főbejárata előtt Kállay Miklós ny. 
földmivelésügyi miniszter, a kon­
gresszus elnöke fogadta a kormány 
több tagjának és más előkelőségek­
nek társaságában. Az aula bejáratá­
nál Teleki Pál gróf miniszterelnök 
köszöntötte a Kormányzó Urat, akit 
lelkes éljenzéssel fogadtak a kon­
gresszus tagjai.

Kállay Miklós, kongresszusi elnök, 
francianyelvü megnyitóbeszédben kö­
szöntötte a Kormányzó Urat. a részt­
vevők lelkes és hosszantartó ünnep­
lése közben, majd üdvözölve a meg­
jelent előkelőségeket, megnyitotta a 
kongresszust. Az elnök szavaira a 
mezőgazdasági iparok Páriában szé­
kelő nemzetközi bizottsága nevében 
Dupont főtitkár mondott köszönetét 
az elnöknek.

Teleki Mihály gróf. földmivelés- 
ügyi miniszter mondott ezután nagy­
hatású beszédet.. Hangsúlyozta, hogy 
a mezőgazdasági iparoknak különösen

kérdésekbe, rájuk nézve kevés ha­
szonnal járhat. Inkább Ázsiában 
törnének előre, vagy amennyire lehet, 
védenék érdekeiket. De ott meg a 
hatalmas Japán tűzte ki céljául a 
bolsevista maszlag kiirtását az egész 
hatalmas kínai és mongol területe­
ken. S ha egyébként nem megy, a 
szovjettel egy követ fújni akaró 
nyugati hatalmak rászoritásával is, 
aminek jelenlegi méregfoga a tien- 
csini kérdés, s ha az nem elég, Sang­
haj megrendszabályozása.

A szovjet már többször lépett 
föl támadóan a japán csapatok 
ellen, de véres fejjel kénysze­

rült visszavonulni.

ötszáznál több repülőgépét lőtték le 
a japánok, akik viszont csak alig né­
hányat vesztettek. Lapunk zártakor 
érkezett értesülés szerint, a szovjet- 
mongol csapatok megkezdték oz álta 
lános visszavonulást. S mintha össze­
függene a kettő, ami nem is lehetet­
len, Parisban már elkerülhetetlennek 
tartják a moszkvai tárgyalások ku 
darcát. A vörös fenevad érzi, hogy 
erős harapófogóba szorult. Őrizkedik 
az erősebb megmozdulástól.

Nem kis jelentőségű esemény 
Chamberlain angol miniszterelnök 
nyilatkozata a danzigi kérdésben. 
Bejelentette, hogy

Anglia teljesiti kötelezettségeit
Lengyelország iránt, de hang­
súlyozta a békés megoldás lehe­

tőségét.
S amig ezek történnek, Ciano gró­

fot, az olasz külügyminisztert, ha 
rangzugással és ágyudörgéssel fo­
gadják Barcelonában. Berlini jelen 
tések szerint létrejött a horvát- 
szerb kiegyezés. Kjosszeivanov bol 

I gár miniszterelnök a legmelegebb 
l megértéssel tárgyal Berlinben a hi 
1 vatalos körökkel.

Magyarországon van nagy jelentő­
ségük. A továbbiak során rámuta­
tott arra, hogy a mezőgazdasági 
iparnak az agrárnépesség szociális 
ellátása szempontjából is nagy jelen­
tősége van és

a mezőgazdasági és ipari ter­
melés között esetleg felmerülő 
érdekellentétek áthidalására a 
mezőgazdasági ipar hivatott, 
mert ennek mindkét termelési 
ágazatba nyúlnak el a gyökerei.
A miniszter beszédét nagy taps 

követte, majd a külföldi résztvevők 
nevében Dacos, a francia képviselő­
ház alelnöke, köszöntötte ai kon­
gresszust, elismeréssel állapítva meg, 
hogy Magyarország a történelem 
minden hányattatásán keresztül érin­
tetlenül őrizte meg nemes hagyomá­
nyait, amelyekre jogosan lehet büszke 
a magyar nép. Guothfalvy-Domcr 
Zoltán miniszteri tanácsos, a kon­
gresszus főtitkára, ismertette ezután 
francia nyelven a kongresszus 
programját, majd Szendy Károly 
polgármester üdvözlőszavai után, 
Kállay Miklós elnök záróbeszédében 
hangoztatta, hogy

a kongresszus egyik legfonto­
sabb célkitűzése a mezőgazda- 
sági iparokkal kapcsolatos tu ­

dományok elöbbrevitele.
A kongresszus megnyitó ülésének 

berekesztése után, a Kormányzó Ur 
a megjelent előkelőségek és a kon­
gresszus vezetőségének társaságában 
megtekintette a kongresszussal kap­

csolatos mezőgazdasági kiállítást, 
majd a délutáni órákban a kongresz- 
szus megkezdte programszerű szak­
tanácskozásait.

A miniszterelnök 
a magvar gyümölcsről

A nemzetközi mezőgazdasági ip a ri 
kongresszus nagyjelentőségű és érté­
kes előadásai sorában kiemelkedő hü­
lyét foglal el az az előadás, amelyet 
Teleki Pál gróf miniszterelnök, mint 
viághirü tudós tartott julius 11-én a 
műegyetem aulájában a magyar gyü­
mölcs és zöldség vitamintartalmáról.

Teleki Pál gróf miniszterelnök 
francianyelvü előadásában beszámolt 
azokról a tudományos kutatásokról, 
amelyeket mint fölrajztudós Beké 
László tanárral a gyümölcs- és zöld­
ségtermelés kiváló szakértőjével és 
Réthly Antal meteorológussal együt­
tesen folytatott. Leszegezte a minisz­
terelnök, hogy az ellenőrző vizsgála­
tokkal igazolt megállapítás szerint

a magyar gyümölcs, zöldség, 
gabona, haszonállatok, sőt az 

ember is acélosabb.
A magyar föld termékei ieesebbek, 
vitaminokban gazdagabbak, mint 
más vidékek termékei. Kifejtett', 
hogy ennek egyik legfőbb oka, hogy 
a magyar medencében április 1-töl 
szeptember 30-ig 1500—1600 órán át 
süt a nap, mig Franciaországban 
csak 1200—1300 óráig, a velünk 
szomszédos Romániában pedig 1400 
—1500 óráig. A csapadék nálunk rö- 
videbb idő alatt esik le; 3—6 héten 
át pedig különlegesen száraz a le­
vegő, ami különösen kedvez az ibo­
lyántúli sugarak érvényesülésének. 
Olyan éghajlat, mint nálunk, Európá­
ban sehol, a világon pedig csak 
Északamerika egy kis területén van. 
Ezek a körülmények okozzák azt, 
hogy a magyar föld termékei na­
gyobb értékűek. Beszéde végén a tu­
dós előadó hangsulyozta a vitám in­
dus magyar gyümölcs- és főzelékfélék 
fogyasztásának fontosságát.

Az előadásihoz számos külföldi hoz­
zászólás hangzott el, elismeréssel 
adózva az érvekkel és tudományos 
adatokkal alátámasztott előadás jelen­
tőségének.

*
A kongresszus különböző szakosztá­

lyaiban a megnyitás után nagy és 
tevékeny munka folyt; az illusztris 
előadók serege ismertette a fonto­
sabb problémák egész sorát.

A tudományos munka mellett ter­
mészetesen társadalmi ünnepségeken 
is résztvesznek a fővárosban időző 
külföldi tudósok. Julius 10-én este 
Teleki Mihály gróf földmivelésügyi 
miniszter rendezett a vendégek tiszte­
letére a Mezőgazdasági Muzeum he­
lyiségeiben fogadó estét, julius 11-én 
pedig Teleki Pál gróf miniszterelnök 
látta vendégül az előkelőségeket.

Julius 11-én, kedden és 12-én, szer­
dán a kongresszus egyes szakosztá­
lyai tartottak nagy érdeklődés mel­
lett üléseket, amelyeken fontos kér­
déseket világítottak meg az előadók 
és hozzászólók. Szerdán déliben a 
Gyáriparosok Országos Szövetsége 
adott a kongresszus résztvevőinek 
tiszteletére a Margitszigeten 800 te­
rítékes társasebédet, este pedig a 
Margitszigeti Szabad Színpadon te­
kintették meg a magyar borászat 
nagysikerű ünnepi előadását Julius 
13-án a kongresszus résztvevői kü- 

Jönféle üzemeket és kísérleti telepe­
ket tekintettek meg, este pedig Da­
rányi Kálmán ny. miniszterelnök, a 
képviselőház elnöke adott fogadó- 
estélyt az előkelőségek tiszteletére a 
parlament kupolacsarnokában.
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V I G V A Z A T
a mozdonyszikra tüzet okozhat!

A gőzvasutak mentén lábon álló és learatott gabonában mozdony- 
szikra által előállható tűzkárok megelőzéséről a 44,200/1924 B. M. 
rendelet intézkedik. A rendelet szerint a pályamenti birtokosok a ter­
mények learatását a vasúthoz legközelebb eső részen kötelesek meg­
kezdeni. A learatott terményeket a vasútvonaltól legalább 100 mé­
ternyi távolságra kell összerakni. Akiknek birtokában a termény ily 
távolságban nem helyezhető el, azok terményeiket a legrövidebb idő 
alatt elhordani kötelesek. A pályamenti gazdaközönség a tarlót leg­
alább 100 méter szélességben az aratók nyomában haladéktalanul fel- 
gereblyéztetni és az első keresztsortól 5—10 méter távolságban a 
vasút felől legalább 80 cm. szélességű védöszántást tartozik végezni. 
Az egyes birtokrészletek védőszántásainak egyvonalba kell esni. A 
helyi hatóságoknak fel kell hivniok az érdekelt gazdaközönséget a 
rendelet pontos betartására, mert a tüzkárosodástól eltekintve, a mu­
lasztás kihágás, melyet a törvény szigorúan büntet.

N a g y  l e l k e s e d é s s e l  f o g a d t a  
K á r p á t a l j a  n é p e  a  k o r m á n y z ó i  

b iz t o s t
Julius ihó 7-én beteljesült az utóbbi 

hónapok legörvendetesebb eseményé­
nek, .Kárpátalja visszatértének intéz­
ményesítése: a Szent István Biro­
dalmához töretlen hűséggel ragasz­
kodó kárpátorosz nép által lakott te­
rületen julius 6-án éjfélkor meg­
szűnt a magyar katonai közigazga­
tás és a hatalmat, Percnyi Zsigmond 
báró kormányzói biztossal az élükön, 
a magyar polgári hatóságok vet­
ték át.

A hatalomátadás ünnepies keretek 
között, nagy lelkesedés közepette ju­
lius 7-én délelőtt történt meg Ung- 
várott, a volt kormányzói palota és 
országos hivatal gyönyörűen feldíszí­
tett kupolacsarnokában. Kárpátalja 
magyar és ruszin egyházi, katonai és 
világi előkelőségei vettek részt a 
gyönyörű ünnepségen. Amikor Pe­
rcnyi Zsigmond báró a kupolacsar­
nokba belépett, az egybegyült előke­
lőségek meleg szeretettel, nagy lelke­
sedéssel fogadták, majd NovaJcovits 
Béla tábornok, a katonai közigazga­
tás vezetője rövid beszédet mondott, 
amelyben hangoztatta, hogy

a történelem fényes igazságot 
szolgáltatott akkor, amikor a 
hűséges ruszin népet visszave­

zette magyar hazájához.
ti ivaitkozott arra, hogy a kormány­
zói biztos régen ismeri a derék ru­
szin népet és igy munkálkodása bizo­
nyára a ruszin nép javát fogja szol­
gálni. Végül Isten áldását kérte a 
kormányzói biztos munkájára.

llniczk/y Sándor nagyprépost, felső­
házi tag köszöntötte ezután előbb ru­
szin, majd magyar nyelven a kor­
mányzói biztost a kárpátaljai ma­
gyar-ruszin testvéri front nevében, 
megemlékezve az ugocsamegyei szár­
mazású kormányzói biztosnak és az 
ősi Perésnyi-családnak Rákóczi leghű­
ségesebb népével, a ruszinokkal fenn­
álló kapcsolatairól.

Rohács Miklós nagybereznai köz­
ségi biró tolmácsolta ezután ruszin 
és magyar nyelven a ruszinok bol­
dogságát, hogy ismét együtt élhet­
nek a magyarsággal.

A községi biró keresetlen szavait 
megilletődötten hallgatta végig az 
előkelő közönség, majd Percnyi Zsig- 
imond báró mondotta el székfoglaló 
beszédét.

A kormányzói biztos hálásan meg­
köszönte a fogadtatást, hivatkozott 
arra, hogy Kárpátalja földjében pi­
hennek ősei és arra, hogy maga is 
ezen a földön született és nevelke­
dett. Hangsúlyozta, hogy a Perc­
nyieknek a szónokok által említett 
érdemei fokozott kötelességeket ró­

nak reá. Elismeréssel emlékezett meg 
ezután Kárpátalja népének hűségé­
ről, majd őszinte köszönetét fejezte 
ki NovaJcovits Béla tábornoknak és a 
katonai közigazgatásnak példás mun­
kájáért, végül utalt arra, hogy nem 
politizálni jött a Kárpátaljára.

— A Kormányzó Ur és a magyar 
kormány azért küldött ide, — mon­
dotta — hogy

rendet, megelégedést, jólétet 
teremtsek.

Azt tartom feladatomnak, hogy elér­
hessük azt, ami régen volt, amikor 
testvéri szeretetben éltünk együtt 
magyarok és idegenajku honpolgá-

A Barázda-Magyar Néplap ciniii 
kitűnő laptársunk, amely egyébként 
a í ’cl vidéki Magyar Párt. h iva ta­
los lapja, julius hó 9-iki számúban 
Miéri akar m indenki közalkalma­
zott lenn it címmel cikket közöli, 
amelyet teljes egészében közre­
adunk, gondos elolvasás és meg­
fontolás, továbbá szives okulás 
végett. A szóbauforgó cikk igy 
hangzik:

„Most, hogy hazakerültünk, a 
Felvidéken lábraka'pott egy babo­
na. Mindenki állami vagy közszol­
gálati alkalmazott akar lenni. 
Ugyanakkor, mikor nincs keresz­
tény kereskedőnk és bizonyos szak­
mákban munkáshiány van. Meny­
nyire hibáznak azok, akik minden­
áron közalkalmazottak akarnak 
lenni, azt bizonyítja a közszolgá­
lati alkalmazottak nemzeti szövet­
ségének legutóbbi gyűlése. Ezen a 
gyűlésen a budapesti és vidéki ta­
gok nagy számban jelentek meg és 
a nehéz helyzetről alapos megbe­
szélést folytattak. Megállapítot­
ták. hogy a megnagyobbodott or­
szághoz képest a tisztviselői lét­
számot bizonyos mértékben emel­
ték és pedig aránylagosan az 
egyes fizetési osztályokban fel­
osztva. Azokat az állásokat, ahol 
ez még nem történt meg, továbbá 
a rendes létszám keretében meg­
üresedett állásokat, hamarosan 
betöltik. A kormány mielőbb visz- 
sza akar térni az 1931. évi, illetve 
a mai viszonyoknak megfelelő fi­
zetésekre. Ezt a szándékot azon-

rok. Ezt o testvéri szeretet nem en­
gedjük többé megbolygatni, ezért tel­
jes erővel szolgálni fogom a jó 
ügyet, szeretettel fogadok minden­
kit, aki munkámban támogat, de vi­
szont kérlelhetetlen leszek azokkal 
szemben, akik igyekeznek konkolyt 
hinteni cs ellentétet szítani és reájuk 
kérlelhetetlenül le fogok sújtani.

Viháros helyeslés és taps követte 
a kormányzói biztos szavait, aki még 
néhány ruszinnyelvü mondattal fe­
jezte be beszédét. Percnyi Zsigmond 
báró ezután elbeszélgetett a jelenlé­
vőkkel, majd küldöttségeket fogadott.

•
A közigazgatás átadása alkalmá­

ból Növakovits Béla tábornok, a ka­
tonai közigazgatás volt vezetője, 
sajtónyilatkozatban szegezte le, hogy 
az elmúlt három és félhónap alatt a 
katonai közigazgatás két legfontosabb 
feladata a közbiztonsági szolgálat 
megszervezése cs a lakosság élelme­
zésének zavartalan ellátása volt. 
Megállapította, hogy mindkét feladat 
megoldása sikerült; a közbiztonsági 
alakulatok mintaszerűen látták el fel­
adatukat, az élelmiszerellátás sikeré­
nek magyarázata pedig a „Magyar a 
magyarért" akció tökéletes megszer- 
vezettségc. A katonai közigazgatás 
megszüntette a munkanélküliséget és 
hozzálátott a köegészségügy rendezé­
séhez is. Leszegezte végül, hogy

K árpátalja népe a legsimábban 
illeszkedett bele az uj viszo­
nyokba, az intézkedéseket sze­
retettel és megértéssel fogadta.

Hangsúlyozta, hogy tapasztalata sze­
rint a derék ruszin testvérnép a 
csorbítatlan magyar birodalmi esz­
mének nemcsak katonai, hanem pol­
gári értelemben Is hűséges őre lesz 
a Kárpátok keleti bércein.

bán nem tudják azonnal megvaló­
sítani, mert egyéb sürgős ügyek 
várnak megoldásra. Beszámoltak 
arról is, hogy a tényleges és 
nyugdíjas közszolgálati alkalma­
zottak körében a súlyos állapotok 
miatt felette nyomott kedélylian- 
gulat uralkodik. Feltárták a

dijnokok, kezelők, h e ly e ttes  
tanítók é s  tanárok, a  k iseg ítő  
szolgák c s  eg y éb  csoportok  
rendkívül kedvezőtlen h e lyze­
té t az. elő lépés szem pontjából.

Vázolták a nyugdíjasok, özvegyek 
és árvák nehéz helyzetét. Sürget­
ték az illetménycsökkentési rende­
letek, a különböző nyugdíjas cso­
portok, a szanálási levonás meg­
szüntetését; a családi pótlék, a la­
káspénz emelését, a kinevezések 
kedvezőbb végrehajtását. Ismer­
tették a kedvezőtlen előlépést a se­
gédhivatali szakon. Általában a 16 
évi szolgálat után nevezik ki a dij- 
nokokat kezelőkké. Felsorolták

az a ltisztek  és k iseg ítő  szo l­
gák m egélhetési küzdelm eit, 
sérelm eit é s  k íván ságait az á l­
talános h e lyzetjav itásra , az 
előlépésrc és a ruhakérdésre  

nézve.
Az Egyesület elnökségének a be­
érkezett jelentések alapján tudo­
mása van a közszolgálati alkalma­
zottak és nyugdíjasok között je­
lentkezett kedvezőtlen hangulatról

és ez irányban az ille ték esek et is  
tájékoztatták .

Jó magyarom, pillanatnyilag 
több küzdelemmel já r  szabad pá­
lyán és önállóan kezdeni valamit.

de inkább kezdj cl sü lt tökkel 
vagy  p a ttogatott kukoricával 
kereskedni, m ert fü g g etlen  

leszel."
•

Eddig a cikk, amelyhez csak 
annyit kívánunk hozzátenni, hogy 
a Felvidéken lábra kapóit babona 
a magyar közéletnek egy nem új­
keletű betegsége. Fájdalom, ez a 
nemkívánatos állapot nemcsak 
hogy nem csökken, hanem egyre 
nagyobb méreteket ölt. A falusi 
fiatalság ideálja: egy városi, nyug­
dija# állás, amelyért habozás nél­
kül hajlandó feláldozni a függet­
lenségéi, és vállalni helyette kpny- 
nyclmüen a cifra nyomorúság át­
kát.

E l ő r e l á t á s
Nem mindenkire fogható rá, hogy 

előrelátó, aki előrenéz. Az előrenézés 
és előrelátás között lényeges a kü­
lönbség. Előrelátó az okos és tapasz­
talt vak is lehet. Viszont a sasszemü 
vadásszal is megtörténhetik, hogy a 
vad helyett a hajtőt Börétczi meg.

Előrelátó ember általában az, aki 
okosan számol a cselekedetei követ* 
kezményeivel.

Nem éppen könnyű dolog, de nem 
is lehetetlen.

A szülő, aki gondosan ügyel rá és 
ellenőrzi is, hogy gyermeke az iskolát 
ne csak kivégezze, hanem el is vé­
gezze, előrelátó.

Előrelátó az a gazda is, aki házát, 
értékes termését bebiztosítja. Ha ser­
dülő leánygyermekét évi 2—3 mázsa 
búza vagy kukorica áráért hozomány­
hoz segíti.

Előrelátó gazda, aki szövetkezetbe 
kapcsolódik be, hogy érdekeit védeni 
tudja.

Aki néhány évi befektetéssel állat- 
állományát felfrissíteni, terményét 
márkássá tenni tudja. Gyümölcster­
mését pedig nemesíteni s egyfajura 
hozni.

Az előrelátó ember nem a ma gara­
saiban, hanem a jövő pengőiben szá­
mol. Nem a ma gondjai béklyózzák az 
előrenéző embert, ha előrelátó is, ha­
nem a jövő szárnyai emelik.

Magunktól rájövünk, csak meg kell 
próbálni.

Mézes János

Serényen folynak a Szent
István-heti előkészületek
A fővárosi Szent Isfcván-hét ünnep­

ségeinek előkészületei serényen foly­
nak. Valamennyi idegenforgalmi in­
tézményünk külföldön erős propagan­
datevékenységet fejt ki óe kiterjesz­
tették a propagandát a Felvidékre és 
a Ruszinföldre is. Az augusztus 
20-iki Szent. Joöb-körmenefcben részt- 
vesznek úgy a felvidéki, mint a rn- 
szinföldi Gyöngös bokréták is, zene­
szóval fognak felvonulni a városhá­
zára, onnan pedig a Szabadság-tér re, 
ahol megkoszorúzzák aiz irredenta 
szobrokat. Újítás, hogy Szent letván 
nap előestéjén zenén és fáklyás taka­
rodó lesz a. fővárosban. A tűzijátékot 
a Gellérthegyről rendezik meg és a 
tűzijáték előtt és után kivilágított, 
lampionos hajók vonulnak fel a Du­
nán. A vasúti jegykédvezményeket 
nagymértékben ki fogják terjeszteni.
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F A L U S I  K Ö L T Ő K :
Ó v a k o d ja to k  a  h iú s á g  
é le lm e s  v á m s z e d ő itő l!

Amilyen őszinte örömmel látjuk 
srt, hogy a falu népe körében meny­
nyi költői őstehetség van és amilyen 
őszinte készséggel iparkodunk a fel­
törekvő tehetségek munkái számára 
a Vasárnap hasábjain nyilvánossá­
gúi nyújtani, olyan keserűséggel és 
felháborodással tapasztaljuk, hogy

egyre sűrűbben akadnak olyan 
élelmes emberek, akik a tapasz­
talatlan és lelkes falusi költők 
hiúságát legyezgetve, poiqpás 
üzleteket iparkodnak csinálni.

Vannak a nyilvánosság kizárásával 
megjelenő „folyóiratok", amelyek 
közlési dijat kérnek a költőktől, akik 
megfizetik a kikötött dijat és csak 
később értesülnek róla, hogy a folyó­
ira t w g  sem jelenik, vagy éppen 
csak annyi példányban jelenik meg, 
ahányat, a lelkes és rászedett költők 
külön megvesznek. Ismét más esetek­
ben jelentkeznek a „kiadók", hogy 
versgyűjteményt, úgynevezett „antho- 
logiát" adnak ki, (ha a költők a költ­
ségekhez hozzájárulnak. Először ki­
sebb összeget kérnek, de később 
cgyre-másra kérik a hozzájárulás 
felemelését, mire a költő — ahogyan 
mondani szokták: „megy a pénze 
után" — hogy oda ne vesszen a már 
lefizetett összeg, újra beküldi a kért 
Összegeket, telnek a hónapok és a 
végén a könyv — mégsem jelenik 
meg . . .

Az efféle megtévesztő eljárásnak 
esett áldozatul A/. V., a Vasárnap 
fcöHőgárdájának egyik kitűnő tagja.

Három esztendővel ezelőtt 54 
pengőt fizetett egy vállalkozó­
nak, aki megígérte, hogy ezért 
az összegért kinyomatja M. V. 

verseit.
Hosszú ideig nem hallott az illetőről 
a  költő, aki azután, amikor sürgeté­
sei eredménytelenek voltak, a Vasár­
napihoz fordult. Amikor mi kézbe­
vettük az ügyet, Ígéretet kaptunk, 
hogy a költő visszakapja pénzét, il­
letve rövidesen megjelenik a vers­
füzet. Persze ez is, meg a többi Ígé­
ret is csak ígéret maradt. Újabb eré­
lyes fellépés nyomán újabb párnapos 
határidőt kaptunk, mig a legutóbb 
arról értesített a költő bennünket, 
hogy a kiadótól levelet kapott, amely­
ben közölte, hogy végre minden 
rendben van, a kézimtot átadta egy 
másik kiadónak, aki ki fogja, nyo­
matni a. füzetet.

Irt azonban a másik kiadó is, 
aki felhívta a költőt, hogy to­
vábbi 45 pengőt fizessen, mert 
csak igy jelenhet meg a füzet. 
Reméljük ugyan, hogy az adott

esetben sikerül M. V. kárát megté­
ríttetni, jónak láttuk azonban az ese­
tet közölni azzal a hozzáadással, hogy 
megkérjük költőinket, járjanak el 
több óvatossággal és előrelátással. 
Értse meg mindenki, hogy kiforrott.

M in d e n  h a n g s z e r t
legjobb minőségben és a 
le g o lc s ó b b a n  
v á s á r o lh a t  
a h ír n e v e s
R e m é n y i M ih á ly

hangszertelepén. Budapest,
VI./15, K irály-utca 58-60.
K érje 51. sz. díjmentes árjegyzékemet

nagytéhetségü költő sem élhet meg 
kizárólag versírásból, tehát senki se 
gondoljon arra, hogy egy-két kötet 
nyomán annyira felfigyelnek reá, 
hogy kizárólag verselésből tudjon 
megélni. Azok a versfüzetek, antho- 
logiák, amelyeket súlyos áldozatok 
árán esetleg megjelentetnek, sokkal

A  Rétféle h arc..
Lapunknak Révfülöpön lakó 

lelkes barátja, Na,yy Lajos, aki­
nek már több sikerült versét kö­
zöltük, a természet életéből vett 
néhány megfigyelését juttatta el 
hozzánk. Kettőt leközlünk belőlük 
a beküldő megjegyzéseivel együtt. 
Egyszerű kis történetek, de érde­
kesek, mint az örök és kiismerhe­
tetlen élet. Az emberiség legna­
gyobb tudósai és lángelméi kutat­
nak hasonlók után, s állanak előt­

A  szarvasbogarak
Még 15—16 éves lehettem, amikor 

boróka-magot jártunk verni az erdőre 
augusztus hónapban. Egy ilyen alka­
lommal, amint mentünk az erdőn, 
arra lettünk figyelmesek, hogy a bok­
rok között egy gomolyag serceg, pat­
tog. Kíváncsian mentünk oda meg­
nézni. Hát mi más volt, mint egy ko­
sárra való szarvasbogár szörnyű har­
ca. Legalább egyharmada már hulla 
volt. Lerágott lábak, szárnyak, fejek 
hevertek szanaszét. Próbáltuk őket 
bottal szétszórni, de újra összementek

SZOCIÁLIS SZELLEM —
SZOCIÁLIS TETTEK

Ez a k ifejezés, am ellyel annyiszor találkozunk, nem valam i uj 
találm ány. Már regen, a  hálioru előtt is sokszor hallottuk, különö­
sen választások előtt. A nagyságos követ ur m egígérte , hogy szo­
ciá lis szellem ben fog  harcolni a választópolgárért, de azután, am i­
kor a  m andátum  a zsebben volt, a szociális szellem  e lfe le jtőd ött a 
következő vá lasztásig . N em  igy  van ez már m ostanság. Az utóbbi 
evekben egyre sűrűbben találkozunk tettek kel, am elyeket valóban 
az an n yit e m leg ete tt u j, szociális szellem  hat á t;  ma m ár kezd 
kom oly tartalm at nyerni úgy ez a k ifejezés, m int a „m agyar te s t­

vér" m egszólítás.
K özvetlen közelből látjuk, az érdekeltek m eg állandóan érzik  

például azt, m ennyi szeretette l, gondossággal intézik  a  N ém et­
országban dolgozó m agyar m ezőgazdasági m unkások ügyeit. Az  
illetékesek  nem csak a m unkaalkalm at b iztosították  szám ukra, 
nem csak joga ik at bástyázták  körül m egfele lő  intézkedésekkel, ha­
nem arra is volt é s  van gondjuk, hogy a m essze idegenben kem ény  
m unkával e ltö ltö tt hónapok a la tt m agyar betűhöz, szeretette l 
m egirt m agyar ú jságh oz  is  jussanak a m unkások. M egrázó bizony­
ságot ny újtanak a  N ém etországból érkez-ő levelek arról, m ilyen ha­
lával, m egértéssel é s  m eleg hű séggel viszonozzák a legszerényebb  
sorban élő m agyar testvérek  az illetékeseknek ezt a figye lm ességét, 
de arról is, hogy a szociá lis szellem  tettek ben  történő m egnyila t­
kozása nyom án a m agyar földnek az ország m inden részében hosszú  
esztendőkön á t rossz é s  m ég  rosszabb sorban élő fia i szivük m élyén  
tök életesen  á tm en te tték  a  legszebb érzések  m agvait. A testvéri 

szeretet, a jóindulat, a seg íten i akarás legkisebb m egnyilatkozása  
szárba szökteti ezeket a m eleg érzéseket és  a kérgeskezü, sok 
sok nyom ort vég igharco lt em berek tizezrei, feledve m inden bút 
é s  bajt, m agyar ő szin teséggel, szeretette l ragadják m eg a feléjük  
nyúló seg ítő  kezet, érezve, hogy csak úgy érheti m eg az uj ezred­
évet a m agyar, ha kéz a kézben dolgozik mindenki az. uj Magyar- 
ország fe lép ítésén . A szebb jövő utia  ez: szeretette lje s  szociális 
szellem től á th a to tt t e t t e k  föntről; s z e r e t e t ,  m u n k a ­
k é s z s é g ,  h ű s é g  l e n t r ő l . . .  (s s  — ly)

kisebb nyilvánosságot jelentenek a 
Vasárnap-ná], tehát a meghozott ál­
dozat mellett semmiféle erkölcsi ha­
szonnal nem járnak. Mielőtt tehát 
bárki is kiadatná verseit, illetve, ha 
a fent leirt esetihez hasonló felhívást 
kapnak költőink,

saját érdékükben kérjék ki a 
mi tanácsunkat.

Ha igy járnak el, nem fog megtör­
ténhetni az, hogy élelmes fickók a 
markukba nevessenek és a falu ős­
tehetségeinek vámszedöiként élhessék 
világukat . . .

tük tájékozatlanul, amikor végig­
szemlélték. Ez a két kis harc is 
elgondolkodtató. Talán az ördög 
keze van az elsőben, a szarvas- 
bogarakéban és Istené a második­
ban, a kis madarakéban. Az egyik 
az oktalan és elvakult polgár- 
háború, a másik a jogos önvédelmi 
harc az állatok ösztönszerü életén 
át. Ki tudná megmondani? De 
lássuk az érdekes kis története­
ket:

és rágták-marták 
otthagytuk őket, 
gunkra. Másnap

egymást. Azután 
mentünk a dol- 
kiváncsiságból el­

mentünk megnézni, hogy mire men­
tek a bogarak, de akkorra már mind 
elpusztult, csak ha néhány épebbet 
megpiszkáltunk közülük, még meg- 
megvonaglottak; talán azok lehettek 
az utolsó harcosok. Azóta sokat gondol 
koztam rajta, miféle ösztön késztette 
a bogarakat arra, hogy egymást meg­
öljék? És hogy az emberiségben is 
nem a tudatalatti ösztön-e az, a

időnként szörnyű mészárlást végeztet 
vele, amitől pedig mindenki annyira 
irtózik?

A  v e ré b  és a fe c s k é k
Nem is olyan régen, itt történt 

Révfülöpön. Egy kereskedő házának 
eresze alatt rengeteg fecske fészkel 
nyáron át. De sok esetben a verebek 
is elhódítanak egy-egy fészket és sze­
gény kis fecske csinálhat másikat. 
Persze ez nem megy csak úgy simán, 
mert hosszú csata folyik a fészekért 
Egyszer végignéztünk egy ilyen fecs­
ke-veréb harcot. A veréb már benn 
ült a fészekben és akárhogy csipked­
ték is a fecskék, nem tudták kiza­
varni. Abba is hagyták és ferdít vagy 
harminc fecske a sürgönydrótra, 
mintha tárgyaltak volna valamit. 
Egyszerre aztán elröppent mind. Mi 
pedig megállapítottuk, hogy mégis a 
szemtelen, erőszakos veréb maradt ur 
a fészekben. De egyszerre újra meg­
jelentek a kis fecskék és egymás he- 
gyén-hátán a fészekre támadtak.
Mondtuk is:

— No, most kihúzzák a verebet'
De nem az történt. Mert amikor el-

széledtek, akkor láttuk, hogy a fecs­
kék befalazták sárral a fészek nyílá­
sát és a verebet is. Ezen aztán mind­
nyájan csodálkoztunk, mert ez már 
nemcsak ösztönszerü cselekedet volt 
a kis fecskéktől, hanem észszerű is.

ELŐFIZETŐINK 
FIGYELMÉBE!

Felkérjük azokat az előfizetőin­
ket, akik előfizetési díjhátralékukat 
most rendezték, illetve esedékes 
előfizetési dijaikat beküldték, hogy 
ne ejtse tévedésbe őket az a körül­
mény, hogy a ciínszalagon továbbra 
is a régi lejárati idő szerepel. A 
nyári szabadságolások és a kiadóhi­
vatali munkák torlódása miatt 
a cimszalagok átírása késedelmet 
szenved, azonban természetes, hogy 
minden beérkező tételt a beküldők 
javára Írunk és előfizetésüket köny­
veinkben rendezzük. Kérjük tehát 
előfizetőinket, hogy a cimszalagon 
szereplő lejárati idő miatt, ha köz­
ben rendezték előfizetésüket, ne 
reklamáljanak; bizonyos idő múlva 
ugyanis meg fog történni a cimsza­
lagok helyesbítése is.

a csontváz ? Nem 
rémületnek, de az 
Isten bölcsességét hir­
detésnek alakja ez. 
Az egész csontépület

minden ízecskéje egy titkot ma­
gyaráz meg, hogyan tette az Ur 
a halandó embert uralkodóvá a 
föld felett ? Tekintsünk meg egy 
koponyát és a boltozatos homlokra 
van irva az emberi nem joga a 
világhoz. S a derékszöget képező 
arcéi a fehér faj előjoga a többi 
fajok fölött. A koponya tanít meg 
bennünket arra, hogy mennyivel 
tartozunk Isten végtelen kegyel- 
mességének, ki minket ily csont- 
alkatúvá teremtett s minden te­
remtései fölé, minden emberi fajok 
fölé emelt. Egy koponyának látása 
ne borzadályt, de ihletet költsön 
szívünkben ; mert a M indenható 
legnagyobb szerelmének jele az. ki­
választott, kitüntetett gyermekeihez. 

(.lökni Vör qondobi tálból.)
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TUDNIVALÓK A NÉMETORSZÁGBAN DOLGOZÓ 
MAGYAR MEZŐGAZDASÁGI MUNKÁSOK SZÁMÁRA

L e g f ő b b  k ö t e l e s s é g ü n k  : 
s o r s t á r s a i n k  m e g b e c s ü l é s e
Ismételten hangsúlyoztuk és 

lelkére kötöttük valamennyi Né­
metországba kikerült munkástest­
vérünknek, hogy az idegenben fo­
kozottan becsüljék meg egymást; 
békességben, szeretettel végezzék 
munkájukat, mert egészen termé­
szetes, hogy az idegen munkaadó 
és a hatóságok a munkáscsoportok 
magatartása alapján ítélik meg a 
magyarságot, de nem is tűrik 
meg szivesen azokat, akik békét- 
Jenkedéssel csökkentik a csoport 
munkakedvét és teljesítményét.

Elismeréssel állapítjuk meg, 
hogy az idén eddig alig fordult elő, 
hogy a  munkáscsoportok szem elől 
tévesztenék intelmeinket, annál 
nagyobb megdöbbenéssel vettük 
tudomásul, hogy egy-két munkás­
csoportban

haszontalan és éretlen emberek  
durva és Ízléstelen, sok e se t­
ben trágár tréfákkal, m eg­
jegyzésekkel illetik  a  köztük 
férfik isérő  nélkül dolgozó

m unkásnöket.
A tudomásunkra jutott eseteket 
nem hozzuk nyilvánosságra, nem 
szégyenitjük meg az illetőket az­
zal, hogy megírjuk nevüket, mert

L a p o t  k é r ő  m u n k á s -
t e s t v é r e i n k  f i g y e lm é b e  !

Amint azt ismételten megírtuk, 
a m. kir. földmivelésügyi minisz­
térium gondoskodásából vala­
mennyi Németországban dolgozó 
magyar mezőgazdasági munkás- 
csoport címére megindítottuk a 
Vasárnap példányait, a munkások 
létszámának megfelelően egy, 
vagy több példányban, a munka­
adók rendelkezésünkre bocsátott 
hivatalos címjegyzéke alapján.

Annak ellenére azonban, hogy 
mindenüvé megindítottuk az újsá­
got, az utóbbi napokban tömege­
sen érkeznek a kérések a lap meg­
indítása iránt, aminek csak az le­
het a magyarázata, hogy az illető 
munleásesoportok közben áthelyez­
tettek és ezért nem jutottak hozzá

Asz e n g e d é ly  n é l l c t i l k i u t a z o t t  m u n k á s o k  
b e s z á m o ln a k  k á l v á r i a - j á r á s u k r ó l

„Súlyos kellemetlenségek érik az 
Illetékes tényezők megkerülésével ki­
utazó munkásokat" cím alatt a Vá- 
sám ap  legutóbbi számában cikket ir­
tunk. Az ilyen módon, a Németor­
szágba szabálytalanul, az Országos 
Gazdasági M unkaközvetítő Iroda meg­
kerülésével kiutazott és onnan vissza- 
toloncolt munkások szenvedéseit meg- 
rázóan ecsetelte két bajai mezőgaz­
dasági munkás: P asztem yák  Péter 
és Vuits Mihály. Elmondották, hogy 
Barasite Antal dr. ügyvéd, akit tud­
valévőén letartóztattak üzelmei miatt, 
adott számukra „/munkavállalási iga­
zolványát. A szerencsétlen emberek, 
épugy, mint. sorstársaik, minden in­
góságukat pénzzé tették, hogy kifizet­
hessék a lelketlen ügyvédnek a kért
30—40 pengőt és útiköltségre ré le­
gyen pénzük.

— Bécsben — beszélték a kárvallot­
tak — a magunkkal vitt pár pengőcs- 
kónek rövidesen nyakára hágtunk és 
gyalogosan fo lytattuk utunkat Linzbc.
IU egyik munkáaelosztó táborba irá­

reméljük, hogy minden Németor 
szágban dolgozó magyar munkás­
testvérünk tudomásul veszi azt, 
hogy a csoporton belüli békesség 
megóvása, a munkástársakkal és 
munkásnőkkel szemben való tisz­
tességtudó magatartás nemcsak 
magyar kötelesség, nemcsak an­
nak bebizonyítása végett szüksé­
ges, hogy a magyar ember minden 
körülmények között, férfivel és 
növel szemben egyaránt lovagiusan 
viselkedik, de mindenkinek saját 
érdeke is. A német hatóságokkal 
az idén fennálló megállapodás ér­
telmében ugyanis mindenkit, akire 
rábizonyul, hogy a csoport békéjét 
veszélyezteti; vagy férfivel, vagy 
nővel szemben gorombán, erkölcs­
telenül viselkedik, azonnal haza- 
toloncolnak, ezenkívül idehaza kü­
lön eljárás indul az illetők ellen. 
Természetesen mindez ne bátorít­
son fel senkit sem fennhéjázásra, 
túlzott érzékenykedésre és alapta­
lan vádaskodásra, mert a jövőben 
minden felmerülő panasz esetében 
szigorú vizsgálat indul, amelynek 
eredményéhez képest a bűnös vagy 
az alaptalanul vádaskodó elveszi 
méltó büntetését.

a, laphoz. A mai napig beérkezett 
kéréseket kivétel nélkül elintéz­
tük, kérjük azonban azokat a 
munkástestvéreket, akiket áthe­
lyeznek, a jövőben feltétlenül kö­
zöljék, hol dolgoztak eredetileg, 
hányán voltuk és hányat helyeztek 
át közülük és hová? Nem elég te­
hát, ha azt Írják, hogy mostani 
munkahelyükön már két-három 
hete dolgoznak, de újságot még 
nem kaptak, mert a címváltozás­
ról nem tudva, mi továbbra is 
küldjük a lapot a régi cimre, ami 
felesleges munkát és költséget je­
lent. Minden esetben közölni kell 
tehát pontosan úgy a régi, mint 
az u j cimet és a munkások létszá­
mát is.

nyítottak bennü-nket, amelynek pa­
rancsnoka azonban nem volt hajlandó 
figyelembe venni a dr. Barasits-fcle 
munkavállalási igazolványokat, hanem 
a rendőrségre vitetett bennünket, 
ahol egy éjszakára ott tartottak ben­
nünket, majd rabszállitó autón bör­
tönbe szállítottak.

Ezután elmondották a munkások, 
hogy Linzben 12 napig voltak be­
zárva, onnan pedig toloncuton Bécsbe 
kerültek, ahol egy /hétig tartották 
fogva őket.

—  Bécsben és Linzben — pana­
szolja a megtört Pasztemyák Péter 
— ujjlenyomatokat vettek  rólunk, le­
fényképeztek ötször-hatszor, majd ki­
vittek a 'határra és a következő sza­
vakkal bocsátottak útnak:

— Arra, van Magyarország, arra 
menjetek, ide pedig többé ne jö jjetek .

Elmondotta a két, munkás azt is, 
hogy Becsben azt mesélte nekik az 
egyik foglár, hogy az ottani fogdák­

ban sokszáz utlovclnélküli egyén van 
bezárva, ezeknek tekintélyes része  
magyar.

E lv e s s z e n  c s o m a g
Kóbor Irén (Timmendorf, Kreis 

Wismar, Provinz Mecklenibur.g) kéri 
azokat a munkatársakat, akik megta­
lálták junius 3-án Bécsben elveszett 
csomagját, értesítsék őt. A csomag 
egy fehér skatulya volt, amelyben 
1 pár fekete és egy pár fehér félcipő, 
•1 svájci sapka, wnakönyv, 2 pár ha­
risnya, 3 fejkendö, 1 piros sál, tü-kbr, 
4 zsebkendő és 3 pár zokni volt.

Ü ZE N E TE K
Székely Lajos Rappenhagen, über 

Greifswald, Pommem: Kéri Csáki 
János és Molnár Péter Püspökielé­
rői Németországba került munkástár­
sait, közöljék vele címüket. — Bukta 
István, Stellshagen: Kedves sorait 
őszinte jókívánságokkal viszonozzuk. 
Ami a hazaküldött pénz megsürgeté- 
sét ‘illeti, arravonatkozóan közöljük, 
hogy a pénzküldemények nem men­
nek át a kezünkön. Ha szabálysze­
rűen, helyes címzéssel adták fel a 
pénzt, legyenek nyugodtak, az a leg­
rövidebb időn belül eljut a címzett­
hez. Üdvözlet. — I. A., Friedeberg: 
Nagyon rosszul tette hogy ilyen kö­
rülmények között kiment Németor­
szágba. Forduljon az Arbeitsamthoz, 
vagy írjon a berlini Munkásvédő Iro­
dának. — Méhes Pápa Sándor, Tan- 
tow: őszinte érzésektől áthatott lap­
jukat jóleső érzéssel olvastuk. Szere­
tettel köszöntjük mindannyiukat. — 
Majoros István, Klausdorf b. Prohn 
kéri ismerőseit, Írjanak neki. A ke­
resetre vonatkozó esetleges reklamá­
ciójukkal forduljanak az Arbeitsamt­
hoz. — Lantos István és társai, Klu- 
cken: Kedves soraikat tolmácsoltuk 
az államtitkár urnák. Üdvözlet. — 
Mészáros Margit, Briesen: Hangu­
latos versikéjét, sajnos nem közölhet­
jük. Örülünk, hogy jó helyre kerül­
tek. Üdvözlet. — Jakab Juliska és 
Mariska, Gerterode: Reméljük, hogy 
helyzetük hamarosan megjavul. Kö­
szöntésüket őszinte jókívánságokkal 
viszonozzuk. — Szentesi József né, 
Tamási Mária (Makóról) kéri test­
vérét, Herceg Ferencné, szili. Tamási 
Ilonát (KiszomborbólJ Írjon neki a 
következő címre: Kr. Landsberg (W) 
Wormsfelde, Deutschland. — Szucsik 
Terézia, Dümmerstück, Post Düm- 
merhüte: A kérdezett pályára ma 
már csak érettségi bizonyítvány alap­
ján lehet menni, tehát sajnos, ilyen 
irányban nem remélhet elhelyezke­
dést. — Murányi Ferenc, Lehnen- 
hof: Ilyen ügyekben leghelyesebb, 
ha közvetlenül a berlini munkásvédő 
irodáihoz fordulnak, ahol a panaszt 
kivizsgálják és azt megfelelően orvo­
solják. Arra kérjük Önöket, hogy 
ameddig a munkásvédő irodától, 
ahova levelüket eljuttattuk — intéz­
kedés nem történik, nyugodtan és bé­
kességben végezzék tovább munkáju­
kat. — Gyenes János, Neu-Poserin: 
Használt harmonika után is vámot 
kell fizetni. Nem érdemes tehát ha- 
zaküldeni semmit, mert a vám az elég 
nagy, körülbelül 8—10 pengő. Ha 
hazajön Németországból és be tudja 
bizonyítani, hogy az saját használt 
hangszere, úgy vámmentesen hozhatja 
naza. Az ottani vámhatóságoknál ér­
deklődje meg, hogy a hazulról kül­
dendő használt könyvek vármmente- 

sek-e. Tudomásunk, szerint minden 
után vámot kell fizetni. Bódi Ist­
ván, Lehnenhof: Minden munkaadó 
megkapta a rendeletet, hogy a mun­

kások, hogy küldhetnek haza pénzt
Az eljárás a következő: Pontosan és 
olvashatóan jegyzékbe foglalják az 
adatokat, felírják először a feladó 
nevét, kinek a címére küldik a pénzt 
(név, lakhely, utolsó posta, vármegye) 
és mennyit. Ha a bank, ahol a pénzt 
fel akarják adni, esetleg a rendelet­
ről még nem tudna, úgy kérjék meg, 
hogy a berlini birodalmi nemzeti 
banknál érdeklődje meg, ahol a ban­
kot a rendelkezésről értesítik. Ha­
vonta és személyenként 40 márka 
küldhető, összesen 400 márka. Tol­
mácsuk utján érdeklődjenek. Külön­
ben az összes bankok már megkapták 
a szükséges felvilágosításokat a pénz­
küldésre vonatkozólag. — Tühegyi 
Imre tolmács és társai, Spechts- 
dorf: A Transdanubiához eljuttattuk 
levelüket. Tudomásunk szerint nem 
drágább. Az összes hájatelt szívvel 
mondott jókívánságokat köszönettel 
vettük és azt őszintén viszonozzuk. 
— Haluska Sándor és társai, Schö- 
nermark: Bódinak szóló üzenetünket 
olvassák el figyelmesen. Tolmácsuk 
utján menjenek a legközelebbi bank­
ba, ott adják fel a pénzt. A rendelet­
ről az összes bankoknak tudomásuk 
van. Levelüket eljuttattuk Berlinbe a 
Munkásvédő Irodának. — Pálinkás 
Gyöirgy, Müncheberg: A Vasár­
napot címükre küldjük. Senkinek nem 
szabad elhagyni helyét és önkényesen 
áthelyezni magát. Ha valaki ezt mégis 
megpróbálja, a legnagyobb kellemet­
lenségnek teszi ki magát; könnyen 
előfordulhat, hogy bazaküldik az ille­
tőt. Levelét elintézés végett a berlini 
munkaközvetítő irodához küldöttük. 
Mayer György tolmács, Stenvehr: 
Leghelyesebb, ha felvilágosítás vé­
gett a berlini munkásvédő irodáihoz 
fordulnak (Berlin, S. W. 11. Dessauer- 
strasse 28—29), a boldogult Trém­
mel Teréz halála után összegyűjtött 
pénz ügyében. Nem tudjuk, hogy 
mennyiért állítják ki a halotti anya­
könyvi kivonatot Németországban. 
Mayer János őexcellenciája cimeí 
Budapest, V., Báthory-utca 24. —• 
Barna Mihály, Pleetz bei Staven: 
Okosan és világosan megirt levelét 
örömmel olvastuk. Nagyon helyesen 
járt el eddig, a továbbiakat illetően 
azt tanácsoljuk, adj-a meg munka­
adójának a kért névsort azzal, hogy 
azok utazási engedélyének ki eszköz­
lése természetesen nem áll módjában. 
Munkaadója hivatalos utón bizonyára 
el tudja intézni a dolgot, ön azonban 
sem neki, sem a névsorba felvett 
egyéneknek ne ígérjen semmit. Sze­
retettel köszöntjük. — Bozsik József, 
Dümmenthin: Kérését, sajnos, sem­
miképpen elintézni nem tudjuk. A 
szabályszerűen elküldött pénz 4—6 
hét alatt érkezik haza. Erre előleget 
senki nem folyósíthat, egyetlen meg­
oldási lehetőség, hogy valamelyik ott­
honi jóbarátja vagy ismerőse vál­
lalja a szükséges kezességet. Üdvöz­
let. Petőváry József, Blaustau- 
den: Hazafias magatartásáért szere­
tettel és elismeréssel köszöntjük. A 
lapot a kért cimre megindítjuk. Üd­
vözlet. — Horváth József, Illés Ist­
ván és Szelics János, Guntersdorf: 
Az újságot a megadott címekre meg- 
inditottuk. Helyes lenne, ha hozzá­
tartozóikat levélben megkérnék, hogy 
az amúgy is csekély előfizetési dijat 
küldjék be. Üdvözlet. — Forgó Illcs 
és társai, Fasekow über Grimmen; 
Élelmiszer-rendeléskor nincs szük­
ség tolmácsra. A Transdanu/b iának 
(Berlin, Brüekenallee 36.) magyarul 
is írhatnak, csak az a fontos, hogy 
címüket olvashatóan és értelmesen Ír­
ják fel. A szalonna és tarhonya ren­
delése ügyében azonnal írjanak a 
megadott cimre. — Győrfi István, 
Lichtenow: örülünk, hogy jó helyük 
van; természetes, hogy a munkaadó 
áltál szétosztás végett adott jutalmat 
fel kell osztani a (‘söpört minden 
tagja közt. Üdvözlet. — Jesei Sán- 
dór és tármi, Schultzendorf bed 
Wriezen: Kérik Sarkadról Németor­
szágba került munkástársaikat, Írja­
nak fenti cinuikre. Üdvözlet. — La­
kács László és társai, Nienmark 
über Sehwcrin. I.nnri Mecklenhurg: 
Kérik a borsodmegyci Pap Balázst 
és nejét, írjanak fenti cimiikre.

k
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üfising Miksa visszavonnlt 

az OMTK vezetésétől
Az Országos Magyar Tejszövetke­

zeti Központ m. sz. julius hó 3-án 
I .ártott rendes igagatósági ülésén 
foglalkozott Dilsing Miksa ni. kir. 
gazdasági főtanácsos, vezérigazgató 
ama bejelentésével, hogy egészségi 
állapota miatt a vállalat vezetésétől 
vissza akar vonulni. Az igazgatóság 
D ils ing  Miksa vezérigazgató bejelen­
tését sajnálattal vette tudomásul és 
elhatározta, hogy a visszavonuló ve­
zérigazgatónak a Szövetkezeti Köpont 
érdekében végzett évtizedes munkás­
sága elismeréseképpen havi illet­
ményt folyásit.

Az igazgatóság egyidejűleg a tá­
vozó vezérigazgatónak a tejgazdaság 
és értékesítés, valamint a szövetke­
zeti szervezés terén szerzett érdemei­
ért hálás köszönetét fejezte ki és 
egybeh annak a reményének adott 
kifejezést, hogy a távozó vezérigaz­
gató évtizedes tapasztalatait nyuga- 
loinbavonulása ellenére a jövőben is 
igénybe veheti.

Az igazgatóság egyben tudomásul 
vette, hogy a m. kir. földmivelésügyi 
miniszter a szövetkezeti központ 
ügyeinek közvetlen felügyeletére és 
e llenő rzésé re  Utassy Béla dr. minisz­
teri tanácsost, a Szövetkezet alclnö- 
két, miniszteri megbizottként. ki­
küldte.

A búza értékesítése
A budapesti áru és értéktőzsdén 

julius 7-én értekezlet volt, amelyen 
elhatározták, hogy a visszacsatolt 
Felvidéken termelt búzát ,,kisalföldi 
búza," néven fogják a tőzsdén je­
gyezni. Ilyen néven kerül forgalomba 
a Pozsony, Nyitra, Győr, Komárom, 
Hont és Bars megyékben termő búza. 
A Felvidék egyéb területén és Kár­
pátalján termő búza a felsötiszai bú­
zák csoportjába kerül.

Ami buzakivitelünket illeti, ezen a 
téren, mint ismeretes, a megfelelő 
megállapodások történtek. Bemben 
aláírták a megy a rs  vdjei kereske­
delmi egyezményt. A tárgyalások 
egyik legfontosabb pontja az idei 
Svájcba irányuló búzaexportunk volt. 
Erre a gazdasági évre is sikerült 
biztosítani egymillió métermázsa búza 
: i'ébjei exportját. Az első szállítmá­
nyok augusztus és szeptember hónap­
ban indulnak el. Ami a németországi 
kivitelt illeti, valószínű, hogy ebben 
az évben is a tavalyi mennyiséget, 
összesen 2.5 millió métermázsát fo­
gunk kiszállítani. Olaszországgal a 
/ár gyalusok julius hónapban indulnak 
meg. Bár az olasz hivatalos becslés 
80 millió métermázsa búzával szá­
mol, valószínű, hogy az uj gazdasági 
évben Magyarország épugy, mint ta­
valy, 4 millió métermázsa búzát ex­
portálhat Olaszországba. Ilyen körül­
mények között a fentemlitett. három 
országba összesen 7.5 millió méter- 
mázsa búzát, fogunk exportálni.

Kintlclel készül a tojásról
Értesülésünk szerint a közeljövő­

ben megjelenik az úgynevezett tojás- 
rendelet. A küszöbönálló miniszteri 
rendelkezés szabályozni fogja a szár­
nyasok (tjük, kacsa és liba) tojásai­
nak minőségét és forgalmát. A ren­
deld pontosan körülírja, hogy milyen 
tojások láthatók el teatojás, frissto­
jás, rcpedtbojás jelzéssel és mikor 
minősítendő romlottnak a tojás. Meg­
határozza továbbá, hogy mikor és ho­
gyan hozható forgalomba a tojás 
keltető-tojás néven és hogy mik a 
kanna-tojás forgalmi előírásai. Ki­
terjeszkedik a rendelet még a tojás­
eltartó (konzerválás) eljárások és a 
konzerv tojások megjelölésének sza­
bályozására.

Kisbérleti reform  
és a földbérlőszövetkezetek

A fenti eim alatt érdekes tanul­
mány jelent meg Prehoffer Lajos 
m. kir. kormánytanácsos, az OKH 
kötelékébe tartozó Mélykúti Hitcl- 
szöve tífusz ct ü gy vezető-i gazga tó j á na k 
tollából. A tanulmány tulajdonképpen 
a szerzőnek az ezidei hitelszövetke­
zeti kongresszuson tartott előadását 
tartalmazza. Különös időszerűségét 
ad e nagy alapossággal és gyakor­
lati tudással kidolgozott tanulmány­
nak a kormány birtokpolitikai javas­
lata, amely tudvalevőleg a kisbcrleti 
rendszert akarja a legközelebbi jövő­
ben kiterjeszteni. Prehoffer Lajos 
tanulmányában kimutatja, hogy a 
kisbérleti formák között nemcsak a 
bérlő kisemberek, de a bérbeadó 
földtulajdonosok szempontjából is a

Uj e l n e v e z é s t  k a p n a k  
a  t é l i  g a z d a s á g i  i s k o l á k

Ismeretes, hogy a földmivelésügyi 
kormány a helyes gazdálkodásnak 
minél szélesebb körben való népsze­
rűsítése végett az utóbbi idők leg­
inkább bevált iskolafajtájának, a 
téli gazdasági iskoláknak elszapori- 
tását határozta cl. Évröl-évre uj téli 
gazdasági iskolákat létesít, melyekben 
a gazdaifjak két éven keresztül, a 
négy és fél téli hónapon át elméleti 
tanításban, tavasszal és ősszel pedig 
otthonukban gyakorlati oktatásban 
részesü lnek .

Mivel ezeknek az iskoláknak szapo­
rítása folytán az eddig rendeletileg 
megállapított szabályoknak egysége­
sítése vált szükségessé, a téli gaz­
dasági iskolák igazgatói, Suhayda 
Tibor szakfelügyelő vezetésével Szc-

Félmillió mm-val nagyobbodott 
a várható búzatermés

A legutóbbi hivatalos vetésjelentés 
szerint a repce aratását befejezték, 
cséplése egyes vidékeken még folyik. 
Termése jó közepesnek mondható. Az 
ország repcével bevetett területe a 
folyó évben 18.401 kát. hold. Ezen a 
területen a becslések szerint holdan­
ként országos átlagban 5.44 mim, 
összesen körülbelül 100.050 mm rep­
ce termés várható.

A buta aratása az ország legna­
gyobb részében megkezdődött és 
mindenütt a legnagyobb rendben 
folyik. A búzatermés kilátásai orszá­
gos átlagban jónak m ondha tók . A 
búza vetésterülete az idén 3,283.032 
kát. hold. Ezen a területen a becslé­
sek szerint

holdanként országos átlagban
8.68 m m , ezidőszerint összesen
28,500.000 mm búzatermés vár­

ható.
A rozzsal bevetett terület a folyó 

évben 1,215.473 kát. hold. Ezen a 
területen a becslések szerint holdan­
ként országos átlagban 7.60 mm, 
összesen 9,251.000 mm rozstermés 
rá ríva tó.

Árpából ezidőszerint jó közepes 
termés várható. Az árpával bevetett 
terület a folyó évben 945.464 kát. 
hold. Ezen a területen a becslések 
szerint holdanként országos átlag­
ban 8.08 mm, összesen 7,ti.15.000 mm 
árpa termés várható.

A zab a kedvező időjárásban sokat 
javult. A zabbal bevetett terület a 
folyó évben 447.533 kát. hold. Ezen 
a területen a becslések szerint orszá­
gos átlagban 7.61 nini, összesen 
2,1,00.000 m m  za b term és  várható.

A tengeri fejlődésére a két hél

földbcrlöszövctkczct a legelőnyösebb, 
mártsak azért is, mert a forgótőkét 
is biztosítja a kisembereknek, meg­
felelő hitelnyújtás révén, de emellett 
a földtulajdonossal szerződő hitelszö­
vetkezet teljes biztonságot nyújt a 
bérleti feltételek teljesítésére vonat­
kozólag. Igen érdekesen ismerteti a 
tanulmány a szerző vezetése alatt 
álló és harmincéves múltra vissza­
tekintő mélykúti hitelszövetkezeti 
földbérlöcsoportot, amely több, mint 
t'000 kát,, holdon gazdálkodik és 525 
földbcrlö tagja van. A föMbérlőszö- 
vetkezet az okszerű gazdálkodás te­
rén is oly szép eredményeket ért el, 
hogy azok a szomszédos uradalmak 
terméseredményeivel teljes mérték­
ben felveszik a versenyt.

kesfeherváron junius 20—24-ig ér­
tekezletre gyűllek össze, ahol négy 
napig tartó szakadatlan munkával 
megállapították a téli gazdasági is­
kolák szervezeti-, tantervi-, rendtar­
tási- és vizsgaszabályzatának végle­
ges tervezetét, valamint az interná- 
tussal rendelkező iskolák részére a 
tanulóott honra vonatkozó szabályo­
kat. Az értekezleten a már vissza­
csatolt területen létesített iskolák 
igazgatói is részt vettek.

Minden remény megvan arra, hogy 
a munka a téli gazdasági iskolákban 
— amelyeknek uj cime valószínűleg 
„M. kir. gazdaképző és gazdatanács- 
adó intézet" lesz — már az ősz fo­
lyamán az uj szabályzat szerint fog 
megindulni.

időjárása igen kedvező hatással volt. 
Burgonyából jó termés várható. A 
cukorrépa fejlődése erőteljes. A ta­
karmányrépa a kedvező időjárás kö­
vetkeztében az ország majdnem min­
den részében erőteljesen és igen szé­
pen fejlődött.

A k e r t i  v e te m é n y e k  általában igen 
jól és buján fejlődnek. A koraiak 
piacra kerültek.

A ta k a rm á n yo k  közül a lóhere és 
lucerna első és második kaszálása bő­
séges hozamot adott, minősége azon­
ban, ahol többszörösen renden ázott, 
nagyon megromlott.

A rétek kaszálása és a széna 'beta­
karítása jó és közepes eredménnyel 
megtörtént. A legelők a legtöbb he­
lyen elegendő táplálékot nyuitanak a 
kijáró jószágnak.

A gyümölcsfák közül a kajszibarck 
igen jó és bőséges tarmést adott. A 
cseresznye és meggy az ország nagy 
részében jó termést adott. Almából, 
körtéből és dióból, úgyszintén a többi 
gyümölcsökből a legtöbb helyen szin­
tén jó termés várható.

Az utóbbi hetekben a szőlők fejlő­
dése kielégítő volt.

N e m  gazdaságos a sertés-
és baromfitenyésztés
a törvényesen védett

RáUoshegyi baktériumaid
nélkül. Kapható é« megrendelhető csak
I F J . A l L I T Z K I  O T T Ó  
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Helyenként munkáshiány 
van a miskolci gazdaka­

mara területén
A Tiszajnbbparti Mezőgazdasági 

Kamara (.Miskolc) területén a mező- 
gazdasági niuqkásság helyzete álta­
lában jónak, kifogástalannak mond­
ható. Munkát, elhelyezést minden 
munkás bőségesen talál, s ő t he ly  cu ­
kiu l, m unkás h iány  á llap ítha tó  m eg . 
Különösen gy ár , vagy  bányatelep k<>- 
riil fekvő községekben. Ezzel együtt 
a kereseti lehetőségek is megfelelők. 
A pénzügyi viszonyok általában nem 
a legkielégi többek, mivel a termény- 
értékesítés még szünetel és az állat- 
értékesítés is kívánnivalói hagy maga 
után. A legszükségesebb készkiadá­
sok fedezetét gyümölcs- és zöldség­
félék eladásából, valamint az állati 
termékek és baromfiak értékesítéséből 
teremtik elő. Viszonylag a weísór/az- 
dasági munkásság az emelkedő mun­
kabérek miatt, inkább gondolhat ma­
gán- és köztartozásainak rendezésére, 
mint a gazda.

K a to n a i ló v á s á ro k
a  T ia z a jo b b p a r í i  M e z ő g a z d á i  

s á g i  K a m a r a  ( M is k o lc )
t e r ü le t é n

A Honvédelmi, Központi Lóvásárlő 
Bizottság a Tisza jobb pár ti Mezőgaz­
dasági Kamara (Miskolc) kerületében 
a következő helyeken és időben tart 
lóvásárt:

y

Augusztus 2-án 14 ó-kor Csap:

Augusztus 2-án 17 6-kor Homo/;;

Augusztus 3-án 10 ó-kor Zemplénoroszt'!

Augusztus 3-áu 12 ó-kor Takesdny;

Augusztus 3-án 14 ó-kor Kisbcrezna;

A ugusztus 4-én 9 ó-kor Nagydobrony;

Augusztus 4-én 12 ó-kor G'ejőc;

Augusztus 4-én 16 ó-kor Szerednyc;

Augusztus 7-én 9.30 ó-kor Ernőd;

Augusztus 7-én 14 ó-kő? Sajőszentpélcr f

Augusztus 8-Án 10 ó-kor Tornaija;

Augusztus 8-án 12 ó-kor B átka;

Augusztus 8-án 15 ó-kor Feled;

Augusztus 9-én 10 ó-kor Vétervására■:

Augusztus 9-én 11 ó-kor Recsk;

Augusztus 9-én 14 ó-kor Verpeléti

Augusztus 10-én 9 ó-kor M akiár;

Augusztus 10-én 11 ö-ko" Mezőkövesd ;

A ugusztus 10-én 14 ó-kor Füzesabony;

Augusztus 11-én 9 ó-<kor Heves;

Augusztus 11-én 11 ó-kor Kál

községekben.
A Bizottság a vásárokon 4—8 eves 

hátaslónak, tüzérségi hámoslónak, 
vagy géppuskás málhás hónak alkal­
mas melegvérű lovakat fog vásárolni, 
A hátaslovakért átlag 5—700 pengőt, 
a tüzérségi hámoslovakért átlag 
6- 800 pengőt, a géppuskás málhás 
lovakért átlag 4—500 pengőt fizet a 
Bizottság. Kívánatos, hogy a vásáron 
résztvenni óhajtó környékbeli gazdák 
fáradt lovakat a vásárra ne vigyenek, 
az elővezetett lovakat pedig lehetőleg 
frissen vasalt állapotban mutassák be, 
hogy patáik kifogástalanok legyenek.

K itüntetett mezőgazdasági munkás.
A földmivelésügyi miniszter Kolo- 
szár József kapuvár-öntésmajori me­
zőgazdasági cselédet, aki 58 óv óta 
példás szorgalommal és hűséggel 
szolgálja az Esterházy hercegi hifebi- 
zományt, elismerő oklevéllel és pénz­
jutalommal tüntette ki. A kitüntetést 
Hőgyészy Pál főispán megbízásából 
L 'lem éry  Imre főszolgabíró adta át 
ünnepélyes keretek között az öntés- 
majori iskolában. Esterházy Pál her­
ceg megbízásából Kókler Gusztáv 
gazdasági felügyelő száz pengő kü- 
löujutalmat nyújtott át ; iHozo­
mány öreg szolgájának.
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A  ló á p o lá s  le g fő b b  s z a b á ly a i
1. Biztosítsunk lovainknak bő- 

Bíges aímu tiszta álláshelyet.
2. Ne mulasszuk el lovainkat 

minden nap gondosan megtisztí­
tani, mert a bőr elszarusodott 
hámsejtjei leválnak, amely élénk 
korpázás alakjában nyilvánul 
meg, azonkívül az izzadságmiri­
gyek is a bőr felületére ömlesz- 
tik váladékukat, úgyszintén a 
faggyumirigyek a szőrtüszőkbe, 
innen pedig a bőr felületére jut­
tatják a váladékot. Ezenkívül a 
por, mely az állatok testének fe­
lületét belepi, zsíros, esetleg ke- 
nőcsös anyagot alkot, melynek el­
távolítása elsőrendű fontosságú. 
Ugyanis ez a bevonat a bőr szabá­
lyos működését gátolja és csak 
baktériumok és élősködők táp­
anyagául szolgál.

3. A ló tisztítására következő 
eszközök álljanak az ápoló sze­
mélyzet rendelkezésére: a) szalma- 
csutak, b) vakaró, c) kefe, d) taj­
tékkés, e) sörényfésü, esetleg f) 
görénykefe és g) szőrkesztyü.

4. Lovak tisztogatását rendszer 
ezerint kell foganatosítani.

5. Leghelyesebb lenne a lovak

A MÉHÉSZ JÚLIUSI 
TEENDŐI

A  méhesben a lerajzott méhcsalá­
dokat vizsgáljuk át. Ahol anyátlansá- 
got tapasztalunk, azt anyásitással 
azonnál szüntessük meg, mert hosz- 
ezantartó anyátlanság a méhcsalád 
elnéptelenedésére vezet és esetleg 
álanyás állapot áll elő. Úgy a ter­
mészetes, mint a mürajokat kellő 
gondozásban részesítsük, hogy igy 
minél erősebb méhcsaládokat nyer­
jünk. Tehát kellő építményről, éle­
lemről állandóan gondoskodjunk s 
amint a beadott lépeket kiépítették, 
újak beadásával haladék nélkül bő­
vítsük a költőfészket.

Fokozott mértékben figyeljük a 
méhcsaládok egészségi állapotát, 
mert a mostani meleg időben a mé­
hek fertőző álcarothadása (költés- 
rothadás) legerősebben fejlődik és 
terjed. Ez a betegség felismerhető 
az elhalt álcák szennyes-barna színé­
ről és bűzös szagáról. Az elhalt álca 
nyúlós, enyvszerü anyaggá válik. 
Ha ezt a jelenséget észrevesszük, a 
családot könyörtelenül égessük el.

Ha tikkasztó a hőség és kevés a 
virág, a hordáshoz szokott méh méz 
.után kutat és könnyen rablásra ve­
temedik. Ezért a hordás szüntével 
nyitott helyiségben pergetni, vagy 
nappal etetni — veszedelmet jelent. 
A rablást megelőzni könnyebb, mint 
a kitört rablást megfékezni.

A családokat ok nélkül ne boly­
gassuk. A fiasitást most már mes­
terségesen ne korlátozzuk. Elvégzi 
ezt a hordás szünésével az anya is. 
Ha eddig korlátoztuk volna, e hó 
elejével ismét bocsássuk az egész 
fészket az anya rendelkezésére.

A gyengébb családok kijáróit. szű­
kítsük. Legjobb azonban gyenge csa­
ládot egyáltalában nem tartani. Az 
erős családok megvédik vagyonukat. 
Ha anyátlan családunk volna, azon­
nal lássuk el fiatal anyával, az öre­
gei pedig cseréljük ki fiatallal. Az 
anya 2 éves korában van termékeny­
ségének tetőfokán. Három évesnél 
idősebb anyát ne tartsunk.

Ha vidékünkön a hordás meg­
szűnt, másutt ellenben jó nyári hor­
dás ígérkezik, készülődjünk a ván­
dorlásra. Ezt, ha tarlóvirágról van 
szó, julius végén bonyolítsuk le. 
Fontos, hogy csak népes családokkal 
vándoroljunk.

tisztítását szabadban végezni, hogy 
a felvert por ne rontsa az istálló 
levegőjét. Ezt télen nehéz keresz­
tülvinni, de nyáron annál köny- 
nyebb.

6. A durva tisztogatást kora 
reggel szalmacsutakkal kezdjük 
meg és ne vakaróval! Egyszerűen 
azért, mert a vakaró könnyen fel­
sérti az állat bőrét.

7. A csutakolás a szőr irányába 
történjék, csak összetapadt sző­
röket csutakoljuk a szőr irányával 
ellenkező irányban.

8. Csutakolás után következzék 
a lovak kefélése, amelyet fejnél 
kezdünk.

9. A vakaró arra való, hogy vele 
a kefét tisztítsuk .

10. A vakaróban összegyűlt port 
ne az istállóban verjük ki.

11. A lovak hosszú szőreit az 
ápolási munka legvégén hozzuk 
rendbe.

12. Napközben, ha a lovat kive­
zetjük, töröljük végig erre a célra 
félre tett pokrócdarabbal, mert jó 
gazda poros lovat nem vezet-ki az 
istállóból.

(Kamarai Értesítő)

Iparkodjunk lehetőleg javítani az 
otthoni méhlegelőt is! Ültessünk 
olyan mézelőfákat és évelőket, me­
lyek különböző időszakokban virá­
goznak. Ne sajnáljuk tőlük a helyet 
a ház előtt, az udvaron és a kertben, 
mert ezzel méhészkedésünk sikerét 
növeljük.

A pergetéssel nyert mézet szűrjük 
meg, majd öntsük tiszta, száraz, 
rozsdamentes bádogkannába s ezt 
állítsuk száraz, hűvös, egyenletes 
hőmérsékletű helyiségbe. Amint az 
eltett méz megtisztult, azt lehaboz­
zuk, az edényeket feltöltögetjük és 
jól lezárjuk, hogy a hangyák hozzá 
ne férhessenek.

A  T A R L Ö K  K E Z E L É S É ­
RŐL

Ma már az okszerű gazdálkodás 
egyik sarkalatos tétele azt paran­
csolja. hogy a tarló a lehető legrövi­
debb idő alatt feltöressék.

A tarlóhántásnál a fődolog az, 
hogy a talaj felső felülete meglazit- 
tassék, légjárhatóvá tétessék. Leg­
jobb munkát a sekélyen járó eke és 
táresásborona végez.

A tarlószántás mindig sekélyen 
végzendő. Célja ugyanis részben az, 
hogy az aratáskor a talajra hullott 
gyommagvak kikeljenek. Ha a szán­
tás mély, akkor a gyommagvak 
mélyre kerülnének, hova már levegő 
nem jut s igy nem csíráznának, ha­
nem csirázó-képességüket megtartva 
akkor fognak kicsirázni, mikor ked­
vezőbb körülmények közé jutnak és 
esetleg a következő veteményt fog­
ják elgazositani, a növénytől elszív­
ják a tápanyagokat, beárnyékolják, 
sőt el is nyomják azt. A tarlószántás 
után néhány hét múlva a föld kizöl­
dül, porhanyós, rugalmas lesz, je­
léül annak, hogy a föld beérett, 
mikor is a második szántás vég­
zendő.

Az eke után ne boronát, hanem 
inkább hengert járassunk, hogy a 
talaj kissé megtörnödjék, mert ez­
által a gyommagvak hamarább ki­
kelhetnek és a talaj is gyorsabban 
beérik.

A tarlóhántásnak nagy előnye az

is, hogy általa a talaj nedvessége 
megőriztetik. A talajnedvesség — 
minthogy a hajcsövesscg megsemmi­
sül — nem párolog el. Nagyobb 
esők alkalmával a nedvesség sokkal 
melyebbre megy a megszántott ta­
lajba, mint a tarlóba. Az igy nyir­
kos, i'lletve nem száraz talajon sok­
kal jobb munka is végezhető, mint 
a kiszáradt földön. így biztosabb a 
következő évi termés is.

A KÖSZMÉTE ÉRTÉKE
A köszmétét (egrest) a közönség 

nem sokra becsüli. Annyi jó és szép 
gyümölcsünk van, hogy nyáron nem 
veszik fogyasztásra, legfeljebb egy­
két üveggel tesz el belőle a háziasz- 
szony, hogy majd a télen mártást 
készitsen belőle. Ezzel szemben igen 
nagy becsben van az egres Angliá­
ban, Hollandiában, Dániában. Ott 
szívesen fogyasztják nyersen is, de 
főleg főznek belőle. Ezért külföldre 
minden mennyiség eladható. Kocká­
zat nélkül szállítható lehűtött álla­
potban. Igaz, hogy a külföldre szál­
lítás csak akkor jöhet szóba, ha az 
egyes gyümölcsök nem borsó-bab- 
nagyságuak, hanem nagyobbak. De 
ez is, elérhető minden köszméte­
bokornál, ha azt rendszeresen ápol­
juk. így különösen fontos a rend­
szeres ritkítás. A ritkított ágakról 
szilvanagyságu gyümölcsöket is szed­
hetünk.

Az egres főleg nyirkos, televé- 
nyes, könnyű agyagtalajon, szabad 
fekvésben terem jól. Mint köztes 
ültetvény a gyümölcsfák között fél­
árnyékban is jól fejlődik. Nagyban 
való termesztésnél bokoralak lesz a 
legmegfelelőbb, de ojtás utján /ács­
kává is nevelhető.

A SÖRÁRPA
A sörgyártásra megfelelő minő­

ségű tavaszi árpát jobb áron veszik, 
mint azt a minőséget, amelyik csak 
takarmányozásra alkalmas. Sajnos, 
nem minden vidék alkalmas sörárpa- 
termelésre s igy nemcsak a gazda 
ügyességén, hanem sokszor a ter­
mészeti és az időjárási viszonyokon 
múlik, hogy az árpatermés be feg-e 
válni sörárpának.

Jó sörárpa termelésére megfelelő 
természeti (éghajlati és talaj) vi­
szonyokat bírnak Nyitra-, Barcs-, 
Nógrád-, Zemplén-, Heves-, Sopron-, 
Vas-, Zala-, Baranya-, Tolna- és 
Somogymegyék vályogtalajaí. Saj­
nos, az alföldi megyékben csak kivé­
teles esetekben lehet erre számítani.

Sörárpának minősitik az árpater­
mést akkor, ha a magvak színe vilá­
gos sárgásfehér, mert ez garantálja, 
hogy a mag nem ázott meg s igy 
esi rázóképessége nem szen vedett, 
így nem veszik meg ilyen célokra azt 
az árpát, amelyik sárga, sötétsárga, 
fakó, barnahegyü.

Nem minősíthető az árpa sörárpá­
nak akkor se, ha dohos szaga van.

Az egyes magvak legyenek közepe­
sen teltek: a sovány, valamint a tul- 
pocakos és a durva polyváju árpa 
nem sörárpa. Fontos az is, hogy 
egyenletes nagyságúak legyenek a 
magvak: a szorult magvakat jó lesz 
tehát a termésből kirostálni.

Eg.v hektoliter sul.va ne legven 64 
kg-nál kevesebb, de 72 kg-nál több se. 
Legjobban fizetik azt. melynél a 
hektolitersuly 70—71—72 kg.

H a a magvakat keresztben ketté­
törjük és a törési felület fehér, lisz­
tes, akkor ez a minősítésnél előnyt 
jelent, ha azonban a törésfelület sö- 
tétebb szürke, üveges, akkor már 
sörgyártásra alkalmatlan, mert fe- 
hérietartalnia a megkívántnál maga­
sabb.

Fontos, hogy a magvak erélyesen 
■ .-sirázzanak, igy 3- 4 napon belül 
100 mag közül 95 csirái hajtson.

Végül talán felesleges is emlí­
teni — hogy e jobb és drágább mi­

nőségű árpa közt idegen gabonamag­
vak (búza, rozs), törött szemek és 
gyommagvak ne legyenek, mert ezek 
értékét igen lényegesen csökkentik.

A CSÉPLÉS
A cséplési munka annál tökélete­

sebb, minél jobban elválasztja a ma­
got a szalmától és pelyvától. Rosszul 
dolgozik tehát a gép, ha a szalma 
és pelyva közt magva| találunk. 
Ezért cséplcs közben a gondos gazda 
időnkint megfigyeli, hogy a gépből 
kihulló szalma és törek közt nin- 
csen-c számottevő mag. Ha a gabo­
nakévék nedvesek, vagy a dobkosár 
túlságosan tágra van állítva, vagy a 
dob nem éri el percenkint az 1000 — 
1200-as fordulatszámot, akkor sok 
mag marad a szalma és törek kö­
zött. De azért hibás volna a bizton­
ság kedvéért tulszükre állítani vagy 
tulgyorsan forgattatni a dobot, mert 
akkor meg a gép sok magot összetör. 
A dobkosárnak szükebbre vagy tá- 
gabbra való állítása tehát nagy fi­
gyelmet és ügyességet kíván.

Fontos továbbá, hogy a cséplőgép 
már kellőleg megtisztítsa és osztá­
lyozza a gabonát. A durvább gyomok 
már a törekrostán se hulljanak át. A 
legtöbb gazda azért még a cséplő­
szekrényből kifolyó gabonát újra át- 
rostálíhatja szelelő rostával. Különö­
sen fontos ez a gondos rostálás a 
búzánál és a sörárpánál, mert ezeknél 
a vevő a tisztaságra nagy gondot 
fordit és igy azt meg is fizeti.

A minőség-terményeknél még arra 
is jó lesz ügyelni, hogy ne csépel­
jük egybe az asztag összes kévéit 
akkor, ha az asztag fedőkévéi több­
ször megáztak vagy annak alja át­
nedvesedett. Az ilyen kévékben levő 
magvak már nem lesznek olyan szí­
nűek és csiraképességek, mint az 
asztag közepében levők. Kár Iennne 
tehát őket a jobb minőség közé ke­
verni, s igy az egész mennyiségnek 
jobb értékesítési lehetőségét kockáz­
tatni.

SZÉNAKÉSZITÉS ESŐS 
IDŐBEN

Tudvalevő dolog, hogy csapadékos 
éghajlatú vidéken vagy ilyen időben 
a szárítással készült széna értéke lé­
nyegesen csökken a kilúgozás és a 
forgatáskor elszenvedett levélpergés 
következtében. Ezért — mint a rovat­
ban már többször irtuk — az ilyen 
vidékeken vagy ilyen időjárás mellett 
a levágott füvet, lucernát, lóherét, 
stb. oszlopokon, pyramisokon, háztető 
alakú favázakon vagy cövekek közt 
kihúzott drótokon szárítják meg szé­
nának s igy úgynevezett „zöld" szé­
nát nyernek.

Hol nincs pénz az említett faoszlo­
pok, favázak, stb. megszerzésére, ott 
ajánlható csapadékdus viszonyok közt 
a „barna,<-széna készítése.

Iffy egy zalai uradalomban esős 
ősszel az úgynevezett szűz lóherét 
szalmával rétegezve, keskeny kazalba 
szokták rakni. Szalmául árpa- vagy 
zabszalmát használnak, de ennek hiá­
nyában szóba jöhet az egészséges 
buzaszalma is. Fontos, hogy a takar­
mány keskeny és magas kazalba ke­
rüljön, félig fonnyasztott állapotban, 
legfeljebb 50% víztartalommal és 
hogy se esőtől, se harmattól ne le­
gyen nedves, mert máskülönben meg- 
penészedik. A szalmaréteg rpeggá- 
tolja a túlságos felmelegedést; a 
mérsékelt erjedéstől az igy készült 
takarmány friss kenyérre emlékeztető 
szagu, kellemes zamatu, gyengén 
barna szinti szénát kapunk. A köréje 
rétegezett szalma is jóizii lesz, miért 
is a jószág zl is szívesen fogyasztja.

k
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KIS V A SÁ R N A P
mit hozott a postás bácsi?

Az ajtónkon kopogott a
Postás bácsi.
Mit is hozott? No ki tudna
Kitalálni?
Ajándékot Nagyapótól,
Galambszivü Nagyanyától,
Vászonfödte nagy kosarat
Kecskemétről.
Csak úgy duzzadt a ropogós
Cseresznyétől.

Nosza, lett Is dinom-dánom!
Mellém állt két kis diákom:
Lackó jobbról, Berci balról,
__ Kis cicánk is tanú arról —
S ropogott a cseresznye,
A sok piros szemecske.
Folyt a szüret szüntelen.

Egyszer Berci kint terem.
Hogy hová megy, csoda tudta.
De tudta az egész utca.
S Pista, Jóska, Borosa, Jutka
Lelkendezve, versenyt futva
Kosarunkhoz odaálltak.
Az evesnek nekiláttak.
S mire én jó Nagyapónak,
Galambszivü Nagyanyónak
Elolvastam levelét:
Megették a  cseresznyét.

MÓRA LÁSZLÓ

A R A B
Irta: MÉZES JÁNOS

(IV. közlemény)
' Szép aranyos kalickába tették. 

Finom hangyatojást raktak elébe, 
hogy énekeljen.

Hajnalka elgondolkozott. Aztán 
megint beszélgetni kezdett az ő hí­
zelgő hangján:

— Mondd csak. édes Gyurikám, hol 
van a te édesapád?

Gyurica nevető arcán szomorúság 
futott végig.

— Jaj. ne kérdezd. Nagyon messze 
van.

— Hol van mégis?
—. Oroszországban van
— Mit csinál ott?
— Fogoly.
— És hazajön-e?
— Jaj, dehogy jön. N em  eresztik.
— Szeretnéd-e már megcsókolni?
Gyurka nem felelt erre. Közelebb 

ült Hajnalkához és megcsókolta az 
apja helyett.

— És mit adnál érte, édes Gyuri­
kám, ha az édesapád hazajöhetne? . . .

Gyuri szemében könny csillogott 
már akkor. Ere nem tudott mit fe­
lelni.

Akkor beszélte el neki Hajnalka a 
rab madár szomorú párjának epedő 
bánatát..

De azt már igazán nem hallgatta 
végig Gyuri. Fölugrott és eltűnt.

Egyszer csak kipirult arccal, csil­
logó .szemmel megint ott termett Haj­
nalka előtt és lihegő hangon mondta:

— N esze!
A kis ftílemilét adta át.
Hajnalka megcsókolta még egyszer. 

Elbúcsúzott tőle és haza sietett.
Otthon elmondta a kis Gyurika 

esetét.
Estike és Barinka meghatottan 

hallgatták a történetet és addig kér­
ték az édesanyjukat, mig őket is el­
engedte Gyurikához.

Délfelé járt az idő, mikor a két 
tóndérlány beért a kis faluba, a 
Gyurikáék házához.

Előbb bekukkantak a kapun: de 
nem a malac farkát huzza-e megint 
Gyurka?

Hát mit láttak?
A nagy diófa alatt kerek asztal. 

Mellette szék. Azon ül egy bronzareu 
ember, akinek az ölébe kuporodik 
Gyunka és boldogan meséli:

Kissé szomorúan is mentek haza. De 
a szomorúságuk nem sokáig tartott. 
Alig hagyták el a mókuslyuknál a ha­
tárt, gyönyörű madárének csattant a 
fülükbe: a párjára lelt fülemile 
éneke.

Estike és Barinka olyan vidáman 
tértek haza, mintha soha szomorúak 
nem lettek volna.

(V ége;

F e j tö r ő :

A __________
n ő i  n é v  

(6=o)

AFALUSI OTTHON
ROVATVEZETŐ: KÁNYA TERÉZIA

V é d e k e z é s  a „ b u to rszú "  é s  
a m o ly  e lle n  

(Válasz A. C. S zegvár levelére.)

— Aztán tudja, édesapám, azt 
mondja az a kislány, hogy az édes­
apám is be van zárva, mint az a kis 
madár volt. És hogy azért nem jöhe­
tett haza. De nem is mondta nekem 
tovább. Elszaladtam a kastélyba és 
visszaloptam a madarat. Ide hoztam 
és neki adtam . . .

A bronzarcu ember lehajolt a fiá­
hoz. Átölelte, megcsókolta és azt 
mondta neki:

— Derék fiúcska voltál. A jóezived 
sugallta, amit tettél. Meg is jutalma­
zott a jó Isten. Hazajöttem helyette 
én. örülsz-e neki?

Gyurika átfogta az apja nyakát és 
szótlanul, hosszasan megcsókolta.

Estike és Barinka nézték Gyurika 
örömét és elfeledték Tündérország 
minden gyönyörűségét.

Szívesen megcseréltek volna vele.

A bútort rongáló bogár tulajdon­
képpen nem szú, mert az csak az 
élőfát támadja meg, hanem úgyne­
vezett koipogóbogár (apró henger- 
alakú, barna, vagy szürkésbarna bo­
gárka, amelynek jelenlétét a fában 
levő kerek lyukacskák és apró porhal- 
mocskák árulják el. A fésüsesápu 
kópogóbogár főleg a keményfából 
készült öreg bútorokban garázdálko­
dik és azokat szitaszerüen kilyu­
kasztja, a fenyőfabutorokat pedig a 
házicincér kedveli. Kisebb fertőzés 
esetén ajánljuk a következő keveré­
ket: 30 köbcentiméter széntetraklo- 
rid és 15 köbcentiméter terpentinben 
10 gramm globolt és 5 gramm ke­
mény paraffint feloldunk és ezt a 
folyadékot a lyukakba fecíkendezve, 
azokat gyorsan kemény parafinnal 
elzárjuk. Ha a bútort rongáló 'boga­
rak már mélyen hatoltak a fába és 
petéikkel teljesen megfertőzték azt. 
legjobb szénkéneggel teljesen kipusz- 
titani. A bútorokat egy, a lakástó] 
távolabb eső kamrába visszük, amely­
nek ablakát papirossal beragasztjuk.

Avas zsír megjavítása
Az avas disznózsír kellemetlen 

szagát és izét legegyszerűbben úgy 
tüntethetjük el, hogy karikába vá­
gót! vöröshagymát kevés zsírral meg­
pirítunk, az avas zsírt pedig jól fel- 
hevitjük és a pirított hagymát belé- 
keverjük. Ha az avasodás már na­
gyon előrehaladt, a zsírt megjavítani 
többé nem lehet, s legjobb, hogyha 
szappant főzünk belőle.

Az avas izt még úgy is eltüntet­
hetjük, hogy a zsírt megolvasztjuk 
annyira, hogy ne legyen tulforró, 
hozzá tiszta mészvizet öntünk és a 
zsírt a mészvizzel pár percig erősen 
keverjük, azután állni hagyjuk mind­
addig, mig a mészviz a zsírtól kü­
lönválik. Ha ez megtörtént, a mész­
vizet a zsírról leöntjük és az előbbi 
műveletet a mészviz teljes kimosása 
céljából tiszta meleg vízzel ismétel­
jük. Ót kilogramm zsírhoz elegendő 
2—3 liter mészviz.

B efő zés i tanácsadó
A cukorszörp, amellett, hogy a be­

főzött gyümölcsöt Ízesíti és tápláló- 
értékét növeli, a készítmény tartós­
ságára is befolyással van. éppen 
azért megfelelő gonddal készítsük 
azt. Ha nem elég sprü a szörp, hama­

A szénkénegből egy köbméter térfo­
gatra 250 grammot számítunk és 
azt lapos edényben, magasan helyez­
zük el. (A szénkéneg tűzveszélyes és 
robbanó, azért munka közben dohá­
nyozni nem szabad!) A gázolás idő­
tartama 24 óra, azután szellőztetünk.

Ezzel a<z eljárással a butorkelmében 
fészkelő molyt is teljesen kiirthat­
juk.

A moly szaporodása folytonos, ta­
vasztól őszig tart és igy állandóan 
védekeznünk kell ellene. Petéit 
egyenként rakja le a szövetre, de 
nem ragasztja oda, igy kefélés, po­
rolás által lehullanak. Aki a porolót 
és kefét rendszeresen használja, an­
nak kevés baja akad a mollyal.

A bútort rongáló bogarak és moly 
ellen legbiztosabb védekezőszer tdhát 
a tisztaság, szellőztetés, napfény. A 
bútorokat időnként vizsgáljuk át s 
ha kártevő pusztítását vesszük észre, 
azonnal fogjunk hozzá annak végle­
ges kiirtásához, mielőtt még teljesen 
tönkremennek bútoraink.

jutányosán kapható befőttsterilizáló- 
készülék, mely jólzáró fedővel és 
pontos hőmérővel van ellátva. A hó- 
lyagpapirral lekötött üvegeknél sok­
kal biztonságosabbak a patentzáros 
üvegek.

Sterilizálás alatt, a gyümölcs levet 
veszít, s máskép helyezkedik el, ép­
pen azért már a berakásnál ügyel­
jünk arra, hogy a gyümölcsszemek 
között ne maradjon nagy úr, mert 
különben sterilizálás után csupa félig 
töltött befőttes üvegünk lesz. A 
szörp betöltése után az üveg peremé­
től számított körülbelül kétujjnyi 
hely maradjon üresen. Ha ennél ke­
vesebb levet öntünk rá, akkor a felső 
gyümölcsszemek lé nélkül maradnak 
s összeszáradnak.

Meggybefőtt készítésénél a gondo­
san kiválogatott, nem túlérett, hibát­
lan szemeket forró vízben megmos­
suk és óvatosan lefejtjük a száráról, 
hogy a gyümölcs húsa meg ne sérül­
jön. Másfélliter viz és egy kg cukor­
ból szörpöt főzünk, abban a gyümöl­
csöt egyszer átforraljuk, de legfel­
jebb egy-két percig hagyjuk benne a 
forró szörpben, azután gyorsan szi­
tára rakjuk és kihűlés után tiszta 
üvegekbe tesszük.

Meggy- és sombefőttnél célszerű 
előfőzés után a szörpben még lite­
renként 20 deka cukrot feloldani. A 
gyümölcsöt gőzben 5—6 percig steri­
lizáljuk.

A rihizke- és egresbefőttnél, mi­
után a gyümölcsöt forró vízben meg­
mostuk és kocsányától megtisztítot­
tuk, egy liter vízből egy kg cukorral 
készítjük a szörpöt és ha lehűlt, rá­
öntjük az üvegbe rakott gyümölcsre. 
Ha a ribizkét és egrest nem mártás 
céljából, hanem befőttnek tesszük el, 
akkor jóval sűrűbb szörpöt készí­
tünk. A sterilizálás ideje ribizkénél 
5—6 perc, egresnél 8—10 perc. 
M agyar konyha

Zöldségleves. Minél több zöldséget 
használunk hozzá, annál jobb ize lesz. 
Egy edénybe füstölt szalonnát te­
szünk és egy kanál zsirt, rátesszük a 
karikára vágott sárgarépát, karalá­
bét, egy kevés zöldborsót, zöldbabot, 
hagymát, kockára vágott burgonyát, 
petrezselymet megpirítjuk. Ha van 
húsleves, azzal eresztjük fel, ha nincs, 
akkor vízzel, s hogy még jobb ize le­
gyen, belefőzhetjük a szalonna bőrét 
is’. ízlés szerint teszünk bele sőt, 
borsot vagy paprikát. Hosszú, vé­
kony, metélt levestésztát teszünk 
bele.

Tökfőzelék. 60—80 dg gyalult tö­
köt besózva tálban, egy negyedóráig 
állni hagyunk. Közben elkészítjük a 
rántást; forró vajban vagy zsírban 
lisztet pirítunk és reszelt vöröshagy­
mát teszünk hozzá. A sós vízből ki­
nyomott tököt belerakjuk, elkeverve 
s kevés ecetes vízzel feleresztve felfőz­
zük. A tök levet ereszt, tdhát egy-két 
dl viznél többet nem szabad ráönteni, 
Aki szereti, kaporral fűszerezheti, 
ebben az esetben jobb, ha hagymát 
nem teszünk a rántásba. Ha puhára 
főtt, tejfellel Ízesítve tálaljuk.

Almáslepény. 25 dg lisztet 12 dg 
vaijal összemorzsolunk, 5 dg porcu­
korral. reszelt citromhéjával, 1 tojás 
sárgájával, egy kanál tejföllel össze­
gyűrjük. Hideg helyen 10 percig pi­
hentetjük. Pihentetés után kettéoszt­
juk és felét egy szélnélküli sütő- 
pléhen elnyújtva, széleit egy nagyobb 
késsel egyenletesre vágva, középmeleg 
sütőben félig megsütjük. Közben az 
almát egy káposztareszelővei meg­
gyaluljuk és 12 dg porcukorral meg­
hintve, zománeos sütőpléhen forró 
sütőben üvegesre sorvasztjuk, hogy 
a cukrot felszívja és egészen világos 
fehér maradjon. Az almát a félig ki­
sült tésztára tesszük és rátesszük a 
tészta másik felét, amit eddig ki­
nyújtva hidegen tartottunk. A lepény 
tetejét megkenve, vízbe mártott vil­
lával megszurkálva, középmeleg sü­
tőben világos sárgára sütjük és vaní­
liás porcukorral hintjük meg.

rább megromlik a gyümölcs, ha pe­
dig tulsürüre csináljuk, káros hatás­
sal van a befőtt jóizére. Savanyúbb 
izü, éretlenebb gyümölcshöz általá­
ban sűrűbb, érett, édesizü gyümölcs­
höz higabb cukorszörpöt használjunk.

A befőttekre öntendő cukorszörp­
nek azonban nemcsak megfelelő sü- 

1 rünok, hanem teljesen színtelennek 
és tisztának kell lennie. Ha tulhosszu 
ideig tart a szörp besűrítése, sárgás 
és karaunella-izü lesz. Ha a szörpöt 
már előfőzésre is használtuk és zava­
ros, deríteni kell olymódon, hogy egy 
tojás fehérjét kemény haibbá verünk 
s azt a felfőzött és kissé lehűtött 
cukorszörpbe keverjük; a szörpöt 
lassan felforraljuk, pár percig főni 
hagyjuk, majd a tetején összegyűlt 
tisztátalan habot leszedjük.

Bármily gondosan készítjük is el 
a befőttet, mégis sok baktérium, pe­
nészgomba kerül a gyümölccsel 
együtt az üvegbe, melyek csak a ste­
rilizálás alatt pusztulnak el. A steri­
lizálásnál a hőfokra és az időtar­
tamra pontosan ügyelni kell, mert ha 
az a szükségesnél kevesebb ideig 
tart, ólő csirák maradnak a befőtt­
ben, melyek hamarosan megindítják 
a romlást, In pedig tulhosszu ideig 
sterilizálunk, a gyümölcs szétfő. Ma 
már minden háztartási üzletben elég
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A nappal tartama: julius 22-én lő  éra 
24 perc; a  hét folyamén IS perccel fogy. 
— A hold fényváltozása: ujhold julúus
36 án.

A Kormányzó Ur különös di­
csérő elismerése a vezérkari főnök­
nek. A kormányzó Ur öfőmóltó- 
sága Werth Henrik gyalogsági tá ­
bornoknak, mint a magyar királyi 
honvédvezérkar főnökének, a Kár­
pátalja visszacsatolása körül meg­
nyilvánult. értékes teljesítményei­
ért különös dicsérő elismerését fe­
jezte ki.

Az Országos Földhitelintézet test- 
\ érközségül fogadott egy kárpát­
aljai falut. Az Országos Földhitel- 
intézet testvérközségül fogadta a 
kárpátaljai Takcsány községet. Ezzel 
közvetve a szomszédos Cirókaófalu 
és Zukatag községek is részesülnek 
támogatásban. Ezidőszerint e (három 
község negyven gyermekét nyaral­
tatja a Földhitelintézet a tolname­
gyei Földespusztán, illetve a nógrád- 
megyei Mátranovákon. Augusztus 
havában újabb negyven gyermek fog 
nyarattatási akcióban részesülni Föl­
despusztám és a somogyraegyei Csur­
gón. Tervibe vette a Földhitelintézet, 
hogy a község szegénysorsu lakos­
ságát karácsonykor segélyben része­
síti, a továbbiakban pedig kulturhá- 
zat létesít ■& központiasan fekvő Tak- 
csány községben.

Zog exkirály és családja Varsó­
ban. Zog, volt albán király kíséreté­
vel a julius 8-ára virradó éjszaka 
Bukarestből jövet, Lemberg felől 
megérkezett Varsóöa, a lengyel fő­
városba. Mint féthivatalosazn hangoz­
tatják, a volt király varsói látoga­
tása teljesein magántermészetű. Zog 
két-három napot tölt a lengyel fővá­
rosban és azután továbbutazik Pa­
risba és Londonba.

A harmincéves hűséges munka el­
ismerése. Szatmári Imre mezőtúri 
polgármester a városi képviselőtestü­
let előtt ünnepélyes keretek köpött 
nyújtotta át Gy. Papp Lajos gazda­
sági munkásnak a földművelésügyi 
miniszter elismerő oklevelét és pénz­
jutalmát több mint 30 éven át 
ugyanannál a munkaadónál teljesített 
érdemes munkásságáért

Súlyos szerencsétlenséget okozott 
egy gazdátlan kerékpár. Göding dél- 
morvaországi városkában súlyos rao- 
torkerékpárbaleset történt A vá­
ros közelében motorkerékpárversenyt 
rendeztek. Az egyik motorkerékpáros 
nagy sebességgel indult és súrolta 
kerékpárjával a gyalogjáró szegé­
lyét. A versenyző kirepült a motor- 
kerékpár nyergéből és súlyos agyráz­
kódást szenvedett. A gazdátlan mo­
torkerékpár a nézőközönség közé ro­
hant, egy asszonyt halálragázolt. és 
hat nézőt súlyosan megsebesített.

1L

Ezer postagalambot engedtek
széjjel a miskolci országzászlónál. 
A felvidéki postaga-lamb-sportegye- 
sületek legutóbb ünnepséget rendez­
tek a Felvidék és Kárpátalja vissza­
térése alkalmából Miskolcon, az or- 
ezágzászlónál. Mintegy ezer galam­
bot szállították ide az ország külön­
böző részeiből. A felvidékiek nevében 
Martinéin Béla mondott nagyhatású 
beszédet az országzászlónál, s a pos­
tagalambokat a magyar feltámadás 
hirdetőinek nevezte, amelyek az or­
szágzászló gondolatát viszik a Felvi­
dék felé. Az országzászlók területi 
bizottsága nevében Strozzi-Vidats Já­
nos alelnök mondott köszönetét, majd 
a Hiszekegy hangjai mellett megnyi­
tották a galambdúcokat és ezer ga­
lamb szállott a magasba.

A megrázkódtatás meggyógyított 
egy béna fiút. Különös körülmények 
között nyerte vissza egészségét egy 
lett gazda évek óta bénulásban szen­
vedő fia. Abba a tanyába, ahol la­
kott, villám csapott be, két földművest 
halálra sújtott, és az épületet felgyúj­
totta. A beteg fiú, akit a villám el­
került, a nagy megrázkódtatás követ­
keztében, hirtelen visszanyerte béna 
tagjai épségét és elrohant a veszede­
lem színhelyéről.

Hősi emlék- és országzászlóavatás 
Nagygéres községben. Fényes kere­
tek között nagyszámú közönség je­
lenlétében avatta fel a zemplénme- 
gyei Nagygéres község hősi emlék­
művét és országzászlóját. Bánya La­
jos körjegyző üdvözlő beszéde után 
Virágh Béla országgyűlési képviselő 
és Javomitzky Jenő miniszteri taná­
csos mondott ünnepi beszédet, majd 
Kovács Lajos tokaji református lel­
kész és Csontos Kálmán községi biró 
beszélt. Végezetül Fáy István főis­
pán, Bornemisza Miklós alispán, a 
katonai parancsnokság és a társa­
dalmi egyesületek helyeztek el ko­
szorút az emlékművön.

Kutyák a pesti kávéházakban.
Budapest székesfőváros törvény- 
hatósági bizottsága által megállapí­
tott és a belügyminiszter által jóvá­
hagyott legújabb ebtartási és ebadó­
szabály rendelet julius 8-án reggel 
lépett életbe. Ez a rész szabályozza a 
kutyák nyilvános helyiségekbe való 
bevitelét. A rendelkezések szerint 
étterembe, vendéglőbe, kávéíházba, 
cukrászdába kutyákat csak az üzlet, 
illetve a helyiség tulajdonosának be­
leegyezésével és csak szájkosárral 
ellátva, rövid pórázon vezetve szabad 
bevinni. Az ebet emberi étkezés cél­
jára szolgáló nyilvános helyiségben 
etetni vagy itatni csak az eb tulajdo­
nosa által hozott fém- vagy zománc- 
edényben szabad.

N  yolcvunkétszem cseresznye
egy kiló

Az országos pomológiai bizottság 
a gyümölcstermelő városokban évek 
óta folytatja azoknak a kiváló gyü­
mölcs-faegyedeknek a törzskönyvezé­
sét és megjelölését, amelyeket külö­
nösen alkalmasnak talál az oltás utján 
való szaporításra. Korponay Gyula 
kertészeti főfelügyelő és Szalóky 
Imre, a pomológiai bizottság titkára, 
a napokban Nagykörösön tartott 
törzsfakutató útjukban uj rekorder 
germersdorfi cseresznyefát fedeztek 
fel Papp Gedeon és fiai gyümölcsö­
sében. Ez a germersdorfi cseresznyefa 
3 szemmel javította meg az eddigi 
országos rekordot. Terméséből ugyanis 
82 szem nyom egy kilót. Legyőzött 
versenytársa, amelyet Szegeden a 
Wágner-féle faiskolában fedeztek fel, 
két év óta 85 szemmel tartotta az 
országos rekordot. Az uj rekorder a 
tudományos megállapítások szerint, 
fajtajellegzetcsségrc, zamatra, színe­
ződésre és egészségi állapotára nézve 
is legyőzte szegedi versenytársát.

Kétezázötvenkllenc villámcsapás
(igy hét alatt! Junius utolsó hetének 
viharairól most jelent meg a bizto­
sitó intézetek kimutatása. E szerint 
egyetlen hét alatt 259 esetben érte 
villá/mcsapás azokat a házakat, raktá­
rakat és szabadban álló tárgyakat, 
melyekre nézve tulajdonosaik bizto­
sítást kötöttek. Ijesztően nagy szá­
mot jelent egy hét alatt a 259 vil­
lámcsapás, különösen, ha figyelembe 
vesszük, hogy a kárstatisztika össze­
állításánál csak azokat a villámcsa­
pásokat vették figyelembe, amelyek 
biztosított javakat értek. A biztosit- 
tatlan javakról semmiféle adat sem 
áll rendelkezésre.

Fia sírján felakasztotta magát 
egy apa- Bolyó János kiskunhalasi 
autókisérő néhány nappal ezelőtt el­
tűnt halasi lakásáról. Egy reggel a 
bócsai pusztai temetőben az egyik sir 
fölé hajló faágon halott embert ta­
láltak. A nyomozás megállapította, 
hogy a holttest Bolyó Jánossal azo­
nos, aki azelőtt Bócsán lakott Bolyó 
kisfia sírja fölé akasztotta fel magát 
s a zsebében búcsúlevelet találtak, 
melyben azt kéri, hogy kisfia mellé 
temessék el.

Betörők jártak a kassai dómban.
A kassai Szent Erzsébet székes­
egyház sekrestyéjében julius 10-én 
betörök jártak és nagyértékü kelybe- 
ket és egyéb kegyszereket vittek el. 
A betörést hétfőn, a késő délutáni 
órákban vette észre a sekrestyés, aki , 
jelentette a dolgot felettes hatóságá­
nak s a rendőrségnek. Az ellopott 
kegyszerek művészeti és történelmi 
értéke felbecsülhetetlen. Az anyagi 
veszteséget megközelitüleg 60:000 
pengőre becsülik. A nyomozás eddigi 
adatai alapján azt hiszik, hogy a be­
törést a helyszínnel teljesen ismerős 
egyének követhették cl. Kézrekerité- 
sükre minden intézkedés megtör­
tént.

Rázárta az ajtót öngyilkos férjére 
egy elvált asszony. Véres családi 
dráma játszódott le julius 11-én 
Nagy tétény-Dunatelepcn. Ritzinger 
Miksa, Eger város 34 éves végrehaj­
tója felkereste a tőle különváltan élő 
feleségét a nagytétényi Kolozsvári­
utcában és rá akarta venni, hogy 
térjen vissza hozzá. Az asszony eluta­
sító válaszára Ritzinger mellbe lőtte 
magát. Felesége nem törődött sebe­
sült férjével s hagyta vérezni az ud­
varon. A szerencsétlen végrehajtó 
bevánszorgott a lakas konyhájába és 
segítséget kért, de az asszony rá­
zárta az ajtót s eltávozott hazulról.
A sebesült egy óra múlva tért magá­
hoz s hogy felhívja a járókelők fi­
gyelmét, végső erőfeszi léssel kétszer 
elsütötte revolverét, de nem hallotta 
meg senki. Csak két óra múlva járt 
arra valaki, aki figyelmes lett a 
konyhából kihallatszó nyöszörgésre. 
Az illető értesítette a mentőket, akik 
a rengeteg vért vesztett súlyos sebe­
sültet a Rókus-kórházba szállitották.

Nyolc utas halálraégett az autó­
buszban. Borzalmas szerencsétlen­
ség történt julius 10-én délelőtt a 
Marseille közelében levő Roquevaile 
nevű francia falucskában. Egy autó-’- 
busz haladt át a községen, amelyben 
huszonöt utas ült. Az autóbusz az 
egyik állomáson két filmdobozt vett 
fel, amelyeket egy mozgóképszín­
házba szállítottak, a két dobozt elhe­
lyezték a«z autóbusz csomagtartójá­
ban. Útközben a két filmdoboz meg­
gyulladt, a lángok magasra felcsap­
tak. Az utasok között szörnyű pánik 
támadt: az elülső és a hátsó ajtónál 
ülők feltépték az ajtót és fejvesztet­
ten ki ugráltak, ekkorra azonban már 
az egész kocsi lángba borult. Az 
autóbusz belsejében ülök közül nyol­
cán halálraégt.ek, további öt. utas 
súlyos égési sebeket szenvedeti, álla­
potuk reménytelen, 1

A Rákoehegyi Baktériumölőről ijy  
töködnek a, gazdák: Bán Pál, Béltől 
csaba: Ezen p á r  sorommal ludatoaa, 
hogy a rég bevált baktériumölőiből, mR. 
már régóta használok, szlveskixljenek 
utánvéttel küldeni tiz  l i te r t  — Majoros 
Orbán, Nóprádkövesd: K érek h at Uter 
baktérium ölöt; m ár több óv óta la Önök­
nél szereztem lw> és eddig kitünően be­
vált, s  ezért kérem most is, tessék nos. 
tán u tánvéttel küldeni. — Z«. N'igy La­
jos, Komádi: A Rákoshegyi BaJdárlum- 
ölőt két éve m ár jó eredménnyel hasz­
nálom, kórok 4 li te r t  — Fftó János, 
Kurd: Kérek részemre 4 literes deirri- 
zsonban Rákoshegyi baktérium ölőt. E 
szer sertések szám ára kitünően bevált.- 
— A Rákoshegyi baktérlumfilöröl igen 
értékes kis könyvecskét minden kötele- 
zettsóg nélkül küld az érdeklődőknek: 
AuMtzlcy Ottó vegyszerkereskedő, Buda­
pest, VII., Dohány-u. 84.

Tűzvészt okozott a villámcsapás. 
A julius 9-iki, vasárnap délutáni 
nagy vihar és égiháboru pusztító tűz­
vészt okozott Lipárt vasmegyei köz­
ségben. A villámcsapás felgyújtott 
egy lakóházat cs a hatalmas orkán­
ban a lángok percek alatt egész ház­
sorokra átcsaptak. A környékbeli tíz 
községnek és Szombathely városának 
tűzoltósága is a színhelyre sietett, 
de mire a veszedelmet sikerült meg­
fékezni, már nyolc lakóház és húsz 
pajta, valamint a. hozzájuk tartozó 
melléképületek elhamvadtak. A kárt 
még hozzávetőleg sem tudták m-?®» 
állapítani.

SPORTHÍREK
A K özépeu ró pai Kupa-csapa 1 ai 1 ik 

uj'abb vereséget szenvedtek külföldi 
szereplésükön. A bajnok Újpest Belg­
rádiban a SK Bc.ogradski ellen veszí­
tett 4:2 arányban. Mindenesetre jó 
fényt vet ez az eredmény a szerb vá­
logatott csapatra, amely nemrég az 
angol válogatottakat is legyőzte. A 
Ferencváros az olasz TC Bolognával 
mérkőzött saját pályáján, s kikapott 
3:l-re, meglehetősen erőszakos és 
durva játékban, ami megfélénkítette 
a magyar csapatot. Most a két vezető 
magyar csapat hazai pályáján leját­
szásra kerülő mérkőzéseken a 
sor. Kiváncsiak vagyunk, eredményes 
lesz-c a sorsdöntő összecsapás? Re­
méljük a legjobbat.

A luzerni lövészvilágbajnoki ver­
senyek folyamán a kisöblű puskaver­
seny fekvő és térdelő testhelyzetben 
számait bonyolifcották le. A térdelő 
verseny egyéni számában a magyar 
fíuday László 392 találattal világrét­
hordót. állított fel és első lett. A ma­
gyar csapat 13 nemzet között a hato­
dik helyre került. E verseny kereté­
ben a magyarok újabb oéllövö világ­
bajnokságot. is nyertek. Az olimpiai 
hatalakos pisztoly csapatversenyben 
269 körös világrekordot á llíto tta k  fö l.

A Berlin—Becs—Budapest váro­
sok közötti nyolcevezős versenyben, 
amelynek harmadik mérkőzését; ju­
lius 8-án tartották meg a margit­
szigeti pesti Dunaágban, harmadszor 
is győztek evezőseink a németek ellen. 
A magyar válogatott eredménye két 
másodperccel volt jobb, mint a máso­
diknak érkező berlinieké s majdnem ’ 
félperccel jobb a bécsiekénél.

Az í/TA’-nek nagy érdeklődéssel 
kísért uszóversenyen a 200 m. I. o. 
mellúszás válogató versenyében Atv- 
gyal György 2 p. 46.4 másodpercre ja­
vította a mellúszás országos rekord­
ját.

Birkózóink a szicíliai Trapeniban 
a görög-római szabályok szerint 
mérkőztek a legjobb olaszokkal, aki­
ket l:.l-ra győztek le.

A Millenáris sporttelepen tartott, 
magyar bolgár kerékpáros viadal 
30:18-as fölényes magyar győzelem-

M inden e lő fize tő ié ig  I

egy uj előfizetőt 
kér a vasárnap
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Rövid
tö rténet A K IS É R IB T

I M A l BÉKEFFI IÓ 2 K F

cA m i kö ltő in k

Úgy vette meg a házat, ahogy ad­
ták. Minden tartozékával együtt. Ha 
alaposan utána számol, nem is nagy 
nz az összeg, amit érte fizetett

Mert hol talál ma ilyen testére sza­
bott aranyos viskót. Van hozzá tágas, 
napsütéses veranda, két nagy szoba 
s a barátságos konyha. Azután a ho­
mokos udvar. Nem nagy, de éppen 
elég a leányoknak. Évi és Baba, a 
két drága kölyök, végre kedvére vi- 
háncolhat a szabadban. Az asszony 
tarthat apró jószágot meg eljátszhat 
a gyümölcsöskertben a fákkal.

Ez a derűs, uj otthon valameny- 
nyiük kedvére való.

Hát igen! Minden tartozékával: a 
kísértettel együtt. A kisértetért 
Ropsz né külön neon kért semmit. Sőt 
amikor megtudta, hogy két apróság 
is van Kovács ur családjában, visz- 
sza akarta csinálni az üzletet. Mert 
ő nem veszi lelkére, ha a kisértet 
a gyen rémiszti a kicsinyeket.

Kovács ur megkérdezte az öreg- 
vetcstől. Már minthogy az ő leány­
kái. No, ez igazán mulatságos.

— Igen tisztelt Ropszné asszony, 
ez valóban kedves magától. Tudja, az 
en Évikémnek egyetlen vágya, hogy 
kisértet rángathasson azon a mad­
zagon, amin most a deklimajmát ci- 
bálja. Baba meg eddig is kísértetek­
kel bujócskázott. Ennél csinosabb já­
tékkel nem is tudnám meglepni a 
csemetéket.

Ropszné csóválta a fejét. Ha baj 
történne, ö nem oka, ö mindent 
őszintén megmondott.

— No, no, drága asszonyom, — 
\agott a sopánkodasba Kovács ur. — 
Nem egészen. A tetőiák nagyrészt 
korhadtak. Azt elfelejtette elárulni. 
No, nem baj! Bizonyára a kísértet 
hordta rájuk a vizet. Imitt-amott a 
\akolat i6 lehullott. Persze ezt is a 
kisértet haraípdálta le a homlokzatról.

Kovács ur mindezt nem alkuváei 
szándékkal hozta elő. A világért sem. 
Ha Ropszné kivételesen felárat kér a 
a kisértetért, bizonyára megadja, 
annyira tetszett neki a ház különös 
lakója.

Kovács ur megkézdezte ac öreg­
asszonytól, hogy milyen névre hall­
gat a kisértet. Ezt a ház régi tulaj­
donosa nem tudta. Kár! A porontyok 
valószínűleg mielőbb látni szeretnék. 
És igy nem hívhatják elő a nevén. 
Eleget püfölik egymást Jó volna 
egy harmadik pajtás is, akit közösen 
páholhatnának el.

Ropsznét mindez nem nyugtatta 
meg. Ö mindenesetre tanuk előtt 
bejelentette, hogy kisértet van jelen 
es ezzel a bekövetkezendő katasztró­
fáért. semmi felelősséget nem vállal.

Julius havában egy napsütéses 
reggelen a Ko*áes-család birtokba 
vette az elragadó házacskát. A gye­
rekek a nap folyamán nem mentek 
be a szobába. A beköltözésnél csak 
útban lettek volna. Tehát Évike, a 
bétesztendős, me.gmászta az összes 
fákat. A fiatalabb felásta az egész 
kertet. Összegyűjtött vagy tiz ló- 
tetüt, pár földi gilisztát és egy orr­
szarvú bogarat. Ezeket egyelőre kis 
vödröcskéjébe tette.

Kovács ur és felesége egész nap 
a lakást rendezgették. A vacsorát 
Kovácsné már az uj lakásban főzte 
meg. De nemcsak a vacsorát készí­
tette el, már a konyhát is teljesség­
gel rendbe rakta. A konyhaszekré­
nyen éppen úgy ragyogott a sárga­
réz mozsártörő. a mérleg, meg a két 
m ust, mint az újpesti lakásban.

A kis csalad befalta a vacsorát és 
jókedvűen tért megérdemelt nyugo­
vóra. A kísértet ezek szerint nem ke­

rült sasába. Eddig senkinek sem 
hiányzott

De Ropszné locsogásainak mégis 
csak van némi alapja, gondolta Ko­
vács ur, amikor éjjeli egy órakor fel­
riadt. Mert az elvitathatatlan tény, 
hogy az uj gazdát valami éles csen­
dülés verte fel álmából. Nemcsak ö 
riadt fel, hanem az egész család. A 
csendülés a konyhából hallatszott, 
utána kísérteties csönd következett. 
Az asszony fel akarta gyújtani a 
villanyt. Kovács ur elkapta felesége 
karját és rászólt:

— Várj csak, Ibolyka! Ennek a 
betörőnek egy kissé betöröm a fejét.

A gyerekek is felültek ágyaikban. 
De a kisértetre egyikük sem gondolt.

Kovács ur a kezeü gyébe eső sám­
fával kiugrott a konyhába. Hirtelen 
felgyújtotta a villanyt és körülné­
zett. Az ajtó zárva volt. Az ablakok 
betéve. Nem látott sem élőt, sem 
holtat. De a mozsarat mégis leverte 
valaki a konyhaszekrényről. Az csen­
dült a betonon. Kovács urat ke­
mény fából faragták, mégis megta­
karta füle tövét . ..

Ibolyka is kijött a konyhába. 
Utána a porontyok. Már négyen ál­
lottak a konyhában és kíváncsian 
tekintgettek körül. Az asszony törte 
meg a csendet. Hangja ici-pieit re­
megett.

— Te Gyula, azt mégis a kisértet 
csinálta.

Baba erre a kijelentésre lehajolt. 
Felvett valamit a padlóról és megszó­
lalt:

—- Mama, itt a kiséjtet — és apró 
tenyerén egy hatalmas példány orr­
szarvú bogarat nyújtott az anyja 
felé.

Gyönyörű féreg volt és bikaerejü. 
Baba rejtette este a mozsár alá. Az 
orrszarvúnak nem tetszett a rabság 
és addig tolta belülről a nehéz fém­
tárgyat, mig az a szekrény peremére 
kerülve, lezuhant a padlóra . . .

Ez történt az első este. A kísértet 
aizóta sem jelentkezett. Kovács urnák 
az a véleménye a dologról, hogy a 
kedves vendég végleg elmaradt a 
háztól, önérzetében bántották meg, 
hiszen Baba aa első jelentkezése al­
kalmával halálra sértette.

M . N . E . K ■ T A . B . 
d . p . s . s . b . t . s . 

V . N . E . É . E . !
A levelezőlapra irt megfejtést » 

Vasárnap szerkesztőségének elmére 
(Budapest. V., Béühory-utr* 24.1 kell 
beküldeni, tíz napén belül. Elkésve 
érkező válaszokat nem veszünk figye­
lembe. Jutalom:

néhány értékes kön,,
Kiosztjuk olyan olvasóink között, 

akik a rejtvényt helyesen megfejtik, 
előfizetőtábonunk tagjai és előfize­
tési dijihátralékuk nincs.

A Találja, ki! eredményét a .«-«• 
étámban tesszük közzé.

A 2t-ik imámban közölt Találja ki! 
megfejtése a következő:

A legszebb magyar ünnep: 
KEZDŐDIK AZ ARATÁh

Beérkezett huszonhárom helyes 
megfejtés. Könyvjutalmat küldtünk

Szántó Gergely (Szeged-tanya). 
Valkó Ferenc I ngvar)

előfizetőnk címere.

PARASZTSORS IMÁDÓJA
Hívhatnak engem,
— miként már hívtak —
parfőmillatos
előkelő kezek:
én — a robotoe — 
urnák se megyek!

Leszek, ki voltam: 
földig lenézett, 
mostoha sorsú, 
bús szántóvető, 
ki életén át 
csak kinszenveóő!

Szórom a magot 
s megrögzött hittel 
égbe kiáltom: 
hadd legyen enni 
ott is, hol fajtám, 
a  paraszt, senki! . . .

ASZTALOS P. KÁLMÁN 
(Csanádpalota)

MŰHELYBEN
A gyökeres, vad gépek között 
nézem. szivem törött, 
fekékyes sebeit, mit sugár 
nem érint, de kuszái 
már rajta a füst

tengernyi könnyfaló fonala.
A kerekek doha 
ritmustalan, vad sikongással 
agyamba tép, át fal 
a csontjaimon.

A nyelvemre keserű izek 
futnak . . .  Már nem hiszek 
holnapba... Alkotó munkába... 
Kinyütt a perc . . .  Kába 
lett bennem a lélek.

És úgy ér a szombatest sután, 
hat robotnap után, 
hogy örülni sem tudok vigas 
vasárnapnak . . .  Vigaszt 
csak Te nyújtasz, Kedves . . .  

TÁBOR ISTVÁN  (Csepel)

Mikor elmész a templomba., . .
Mikor elmész a templomba, imádkoz­

zál értem,
Hogy az Isten bocsássa meg minden 

büuötn-vctkem.
Mert szeretlek, nem tagadom, ez a

lelkem vétke . . .
Hogy ha bűn ez, a jó Isten bocsásson 

meg érte.

A zt beszélik, nemsokára mész a:
esküvődre,

Hűséget fogsz megcsküdni egy élten 
s örökre . . .

M ert hamisan esküdő zol, ha az bűn és 
vétek,

A iá b t  ént ősre kérem, bocsássa meg 
néked.

< ’/. \RÖ 13 JÓZSEF (Gyár)

k is  mosoly.
— Menjen csak vissza az uráthoz, 

jó asszony és élje le vele békében az 
életet.

— Könnyen mondja tisztelendő 
uram. hogy menjek vissza az uram­
hoz, wttkor nem ismeri a keze járását.

*
A házasság első évében a férj be­

szél és az asszonyka hallgatja; a má­
sodik éviben csak az asszony beszél és 
a férjnek kell hallgatnia; a többi év­
ben mindketten beszélnek és a szom­
szédok hallgatják.

*
Hittanórán megkérdi a tanító a kis 

Mórickától:
Mondd meg. Móricka, miért esett 

tig.v kétségbe Jákob ősatyánk, amikor 
meghallotta, hogy Józsefet eladták az 
ő testvérei ?

Azért, mondja Móricka 
mert nagyon olcsón adták cl.

IG A Z G Y Ö N G Y Ö K
A vadalmának is van színe, héja* 

húsa, magja, mint a nemesnek. Csak 
az ize fanyar, mint a művelődéstől 
irtózó emberé.

*
A mondásod végére minél gyak­

rabban tégy pontot, a cselekvésedére 
minél ritkábban. #

Nem mindig vagy ur azok szemé* 
ben, akik annak címeznek.

Életedet a fájdalom is megerősít* 
heti, s megölheti az öröm is.

Mézes János közlés^

V tA'nácsadó
Többeknek: Sűrűn fordulnak hozzánk 

■dvasóimk és előfizetőink azzal a kérdés* 
seL, vam-c felvétel a. MÁV-ndl. postánál, 
pcnzügijéi séyrnél, Bc&zkárt-nól 6s más 
közüzemeknél, intézményeknél. tizekre a 
kérdésekre mi csak megfelelő utánjárás 
alapján tudnunk esetenként, válaszolni és 
előfordul, hegy válaszunk. bevárása köz* 
fjen telnek d  a felvételi határidők. Az 
esetleges késések (Ikerülése érdekében 
kérjük tehát mindazokat, akik bármilyen 
közüzemnél elhelyezkedni akarnak, fór* 
du'janak. érddM ésükkcl közvetlenül az 
illető intézmény, vagy üzem vezetőségé* 
hoz, amely készséggel adja meg a kért 
felvilágosítást és egyben elő is jegyzi « 
felvételt kérelmezőket még akkor is, ha 
pillanatnyilag éppen szünetelne a felvé* 
tél. Kiegészítésül meg kell még jegyezi 
nünk, hogy a mai viszonyok között sok* 
Icai több és kedvezőbb lehetőséggel ka. 
csegtet akár a mezőgazdaságban, akár 
valamely szabad pályán — iparban, lód 
reskcdclesnbcn — való t Ihel yezkedés* 
mint az altiszti, kalaitzi stb. pálya- Kér* 
iűk mindazokat, akik a fenti tárgykörbe 
tartozó kérdési küldtek be hozzánk, hogy 
lenti üzenetünket kérdésük elintézésének 
tekinteni szíveskedjenek.

Kérdés: Március %7-én a RARSz-haü 
benyújtott kölcsön kérelmem milyen elin* 
tézist nyert? (R. J., Bogádmlndseent.'f
— Felelet: Bizonyára megkapta m ár aa 
értesítést, hogy m ájus 3-án beérkezett 
kérelme az idén m ár nem volt elintéz­
hető. A jan u ár elsején meginduló akcióra 
előjegyezték, annakidején fePbivást fog 
kapni kérése megismétlésére.

Kérdés: Mi van a RokkantegylettéL^ 
kapunk-e rokkant-dijat. vagy tönkrement 
az egylet? (G. Foktő.) — Felelet? 
Kérdésére csak akkor tadunk válaszolni, 
ha közli a szóbanforgó egyesület h ivata­
lét: nevét és legutóbbi ciánét

Kérdés: fíol van fémipari iskola, ml* 
lyen képzettséget nyújt, mennyi a tanú* 
'ősi idő és a tandíj? (K. Gy,', Nagytilaj.^
— Felelet: Fémipari szakiskola vanx 
Újpesten. Pécsett. G yőrö tt Debrecenben, 
Szolnokon. A tanfolyam 3 esztendős, a  
bei rátáéi dij 13L7Ő nengó, az. évi tand íj 
tő pengő. Újpesten, Pécsett, Győrött éa 
Szolnokon internátus is v a n ; a havi el­
látási dij 50 pengő. A képesítés iparos- 
segédi állás elfoglalására jogosít. A tan­
folyamot elvégzőknek nincs karpaszo- 
mányviselési jogok. Felsőlpariskola van 
Budapesten ée Szegeden; egyéves üzemi 
gyakorlat után lőhet beiratkozn i; a  tan ­
folyam hároméves, végbizonyítványa 
egyenrangú az érettségivel. Végül Szé­
kesfehérvárott vem egy négyévfolyamos 
ipar] középiskola. Az ipari iskoláik vala­
mennyijébe négy középiskola sikeres el­
végzése után lehet beiratkozni.

Kérdés: Betöltöttem. t7-ik életévemet, 
pilóta szeretnék lenni, mik a feltételeik? 
(F. &y., Báma.) — Felelet: Tulajdon­
képpen el kellene végezni az Aero Szö­
vet sésr áltél rendezett repülő tanfolya- 
mot. aminek azonban az az akadálya, 
hogy m iután vidéki, ez nagyon költséges 
lenne. C élját a legkönnyebben úgy érheti 
el, ha kérvényt ad be. amelyben kéri 
katonai szolgálati idejének mielőbbi meg­
kezdését. hangsúlyozva, hogy pilóta k í­
vánna lenni. Ebben az esetben a meg­
felelő kiképzés és orvosi vizsgálat u tán  
pilótának képeznék ki és ide osztanák be. 
Részletesebb tá jékoztatásért forduljon 
esetleg levélben a M. K1r. Légierő P a ­
rancsnoksághoz. rtii'l:i,M‘s t . | | .  Hunyadi 
János-nt 13.
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Kérdés: L Hogyan lehet elpusztítani
a bútorban lévő s zú tf  2. Hogyan, javít 
ható meg az avas zsírt 3. Mi a neve 
Galilei fizikusnak ét m ikor óltf 4. Hol 
és mernyicért kapható egy jó német 
nye lvtan t fi. Puskinnak m i volt a teljes 
neve és mikor é l tf  6. Hol és mennyiért 
kapható a „Tudomány és honvédelem' 
oimü folyóirat 4. és 5. szám at (A. L., 
Szegvár.) —  Felelet: 1. és 2. kérdésére 
hA falusi otthon" című rovatunkban vá 
leszólunk. 3. Galilei Galileo olasz te r­
mészettudós, eredetileg orvos, 1864-ben 
Bzfletett, 1642-ben ha lt meg. 4. Nagyon 
jó  és a középiskolákban használt, német 
nyelvtan a Lwa? és Theisz-téle, amelynek 
óra 2.40 pengő; esetleg használt állapot­
ban is kapható L20 pengőért. 5. Puskin 
Bzergejevlcs Alexander orosz költő 1790 
ben született, 1837-ben halt meg; párbaj' 
baji esett eL 6. A kérdezett folyóirat 
szám onklnt 2 pengőéi11 szerezhető be. A 
könyvek beszerzését az á r  és a portó be­
küldése ellenében készséggel vállaljuk.

Kérdés: Hogyan tökéletesíthetném  ma- 
gom,. m int kö ltő t (M. J ., Szöreg.) —  
Felelet: Olvasson sok jó verset, gyakor­
lásul pedig Írjon. A költők szántára sem­
miféle oklevél, tanfolyam nincs, nem is 
lehet, m ert kizárólag a Gondviseléstől 
nyert tehetségen múlik, viszi-e valaki 
"•liamire, vagy nem.

Kérdés: Március elsejei levelem élin 
tűzését kérem. (K. M., Vésztő.) — 
Felelet: Sajnáljuk, előző levele — úgy 
látszik  — elkallódo tt Ismételje meg kér­
dését éfi készséggel válaszolunk.

K érdés: Három fiam közül az egyiket 
szeretném  polgári iskolába iralni. Meny­
n yi a tandíj, lehet-e kedvezményt kapni.’ 
&  J., Jászfélsőssentgyörgy.) —  Felelet: 
A polgári iskolák évi tandija 40 pengő, 
akik kedvezményt kapnak 32, 24, 12 
yagy 8 pengőt fizetnek. A kedvezmény 
előfeltétele, hogy a fiú jeles vagy jó 
eredménnyel tanuljon. A kérvényhez sze­
génységi bizonyítvány csatolandó. A tan ­
d íjat nyolc részletben kell fizetni.

Kérdés: Hol értékesíthetők idei sze- 
désü száraz kőrisbogarakt (T. J., Vagy- 
Qér puszta.) —  Felelet: Levelét megkül- 
döttük a Gyógynövényklsériletl Állomás 
|rirendeltségéihez, Budapest, V., Akadé- 
mia-u. 5., ahonnan részletes útm utatást 
tfog kapni.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
E. S., Kissontlyó: Ltadbergb ezredes 

JU27-ben repülte á t elsőnek az Atlanti 
Óceánt Newyork és Páris között, Nobile 
1926-ban részüvett Amundsen északsarki 
butatóutján, majd 1028-ban az Italla 
nevű léghajón szerencsétlen végű kutató- 
y ta t rendezett az Északi sarkra. — M. 
V., Nagykörű: Újból megsürgettük ügye 
élintézését. Semmiesetre sem küldjön 
pénzt, válaszában ragaszkodjék az ere­
deti megállapodáshoz és követelje azt, 
hogy amennyiben a könyvet nem tudják 
megjelentetni, ldlldjélk vissza a pénzt.

VASAtttsPIAC
GABONATŐZSDE

Készárupiac. Búza tlszavldékl 77 kg-os 
319.50—10.65, 78 kg-os 19.70—19.85, 79
kg-os 10.90—20.05, 80 kg-os 20—20.lő,
fielsőtiszal 77 kg-os 19.40—19.60, 78 kg-os 
19.60—10.80, 79 kg-os 10.80—20, 80 kg-os 
19.90—20.10, duua-tiszaközl 77 kg-os 
39.40—19.60, 78 kg-os 19.60—10.80, 79
kg-os 19.80—20, 80 kg-os 19.90—20.10,
ífejérmegyei 77 kg-os 10.60—19.65, 78 
bg-us 19.75—10.85. 70 kg-os 19.90—20.05, 
80 kg-os 20—20.15, dunántúli 77 kg-os 
19.55—19.65, 78 kg-os 19.75—19.85, 79
kg-os 19.00 20.05. 80 kg-os 20—20.15;
Ujrezs pestvidéki 13.30—18.40; takar-
m ányárpa középmi nősé.gü, nj 14.30
JW.80; zab, középmlnőséjrti 10.80—20.20; 
tengeri, tiszántúli 16.70—16.80 pengő 
métermázsánként.

lla tá ridösp ia i. Tengeri augusztusra 
36.66—16.68; szep tem berre  1G 87 pengő 
tuctennázsán ként.

Magpiac. Árak helyt vidéki vasútállo­
máson 100 kg-ként minőség szerin t: bl- 
borhere, uj 51 — 53, csillagfiirt 12.75— 
13.25, repce (olajgyári p aritás) 24.50— 
55, expressborsó 17 -18.50, uradalmi kék 
m ák uj 80—82 pengő.

Abraktakarmány. Arak niéternuizsán 
ként, kicsiny Is-n Budapesten : árpakorpH

14.60, borsóhéj 18, buzakorpa 13.70— 132, málna 50—-88, zöld dió 40—60, dióbél 
14.20, huzatakarm ányliszt 15.50-—16, f 400- 500, mogyoróból 449—-520, héjazott 
napraforgópogácsa 14.50, kókuezpogácsu
15.75—14.25, repcepogácsa 12—12.50, len-
roagpogácsa 16—16.50, szárított répasze­
let 12.50 rozskonpa 13.50, melász 10, 
halliszt 45 pengő.

Takarm ány. Áruk méter m ázsánként: 
réti széna, la  uj 6.80—7, 11a uj 5—6.50, 
lucernaszéna 6.80—0. zabosbükköny széna 
5.80—6 pengő.

Vágómarha. Árjegyzés élősúlyban : 
bika, tarka la  55—58, 11a 47—54, I l l a  
36—46, ökör, magyar, la  62, I la  47—58, 
I l l a  40—45. tarka, la  70, I la  49—67, 
I l l a  37—48, tehén, magyar. la  62. I la  
45—59, tarka extrém 68—70, la 60 —66, 
I la  43—50, I l l a  33—42. növendék 38 — 
60, kicsontozni való 20—32 fillér kg-ként, 
élősúlyban.

Borjú. Árjegyzés élősúlyban la  89—94, 
I la  80—88, I l la  75—78 fillér kg-ként.

Tcnyészmarhák és jármosökrök. Árak : 
la  belföldi jámnosökör (tarka) és be­
állítani való tinó 54—58, la  belföldi Jér- 
mosökör (fehér) és beállítani való tinó 
56—60. 1 ’Xj éves üsző 50—55, 1% éves 
tinó 50—55, fiatal, friss fejőstehén 75— 
05 fillér kg-ként, élősúlyban.

Ló. Csikó 120, igás kocsiló (nehéz nyu­
gati fajta) 400—710, igás kocsiló (köny- 
uyii nyugati fa jta ) 310—380, alárendelt 
jó 59__B00, vágó ló 30—325 P  darabon­
ként.

Juh. Külföldnek megfelelő la  fia tal 
ürtt d a ra  bon kint 50 kg súlyban 44—48, 
la  fiatal bárány pároniktot legalább 80 
kg súlyban 50—56 fillér kg-ktat, etetés- 
ita tás  után gazdaságban mázsáivá, 3 kg 
sulylevonáBsaL

Sertés. U radalm i zsirsertés, páronként 
840 kg-on felül 102—108%, 340 kg-on
alul 99—101. szedettsertés. la  98—102, 
Ila 92—96. I l l a  86—90, öregsertés, la  
S6—90, I la  78—84, angol tőkesertés 96 
—101 fillér kg-ként

Zsír és szalonna. Szalonna, olvasztani 
való 136—148. sózott 160—200. füstölt 
170—240. háj 150—160. tepertő  160— 
220. sertészsír helybeli 148—160 fillér 
kg-ként.

Vad és vadhús, ö z  gerinc 400—450, 
comb 220—200, többi része 30—100 fillér 
kg-ként.

Halpiac. Harcsa, nagyság szerint 200 
-400, csuka 160—300, ponty 140—240, 
kárász 120—140, compó 120—160 fillér 
kg-ként R ák darabonként 12—60 fillér.

Toll. la a  Rupf 7—7.20, la  ltupf 5 -  
5.20, H a  Rupf 3.80—4, I l l a  Rupf 2.50—
2.60, hízott toll 3.85—4, la  fosztott toll 
5.20-—5.30, I la  fosztott toll 2.90—3, la 
pehely 11.40—11.50, I la  pehely 8.50b’-
8.60, feliér kacsa 3.85—3.90, szürke ka­
csa 2.10—2.20 pengő, tartoa csirke 27—36 
fillér kg-kint.

Baromfi és tojás. Élőbaromfi: Tyuk 
200—350. csirke, rán tani való 110—160, 
sütni való 150—280 fillér darabonként. 
Leölt baromfi: Tyuk 150—200, csirke, 
■ántani való 200—360. sütni való 200— 
360. ruca Idei 140—200. Ind idei 150— 
220. libamáj, nagy 500—1000, kicsi 300 
—050 fillér kg-ként Tea tojás 10 da 
rabig 8—0. főzőtojás 6—7, apró 6—8 
fillér darabonként

Tej és tejterméltek. Teljes te j 30. lefö­
lözött tej 10—12, alud tte j 80—100, te j­
szín 180—220, te jfel 110—100 fillér. 
Centrifugált vaj 320—340, főzővaj 280— 
320, tehéntúró sovány 60—80, juhturó  
160—200, kevert túró  140—180. juh sa jt 
200, trappista  200—260 fillér kg-ként.

Fűszer és egyéb. Paprika, édes nemes 
420—560. félédes 400—480, rózsa 320— 
360, mák, kék 160—180, j)ergetett méz 
180—200. köménymag 200—320, szín- 
szappan 96—100, közönséges 68—96 fillér 
kg-ként.

Zöldség. Sárgarépa 4—12 (csomónként), 
petrezselyem 2—14 (csomónként), zeller
2— 6 (darab ja), kalarábé 2—6 (durabja), 
karfiol 30—80. vöröshagyma makói 14— 
20. fokhagyma 10—20 (csomónként), fe­
jeskáposzta 6— 16, savanyított káposzta 
26—36. kelkáposzta 12—22, fejessaláta
3— 10 (darab ja), torma 40—120, burgo- 
uva, Giil’baba 12—16, nyári rózsa 12—16, 
töm ött csLperkegombu 80—240, éti var­
gánya 100—160. szárított. 400—800. 
uborka, savanyítani való 12—24, nagy, 
salátának való 8—20, zöldpaprika, apró 
hegyes 2—6, nugy, tölteni való 4—20. 
tök. főző 4—8, paradicsom 60— 160. zöld­
bab 16—30, vajbab 16—30, zöldborsó hü­
velyes 30—48. sóska 20—32. paraj tisz­
títo tt 30—-14 fillér kg-ként. Hónaj>osretek 
csomónként 4—12. zöld tengeri darabon­
ként 3—S fillér.

Gyümölcs. Alma 28—46. körte 24-64 . 
szilvaiz 120—160. gyümölcsig 120—31X1. 
cseresznye fekete 36—100, piros 30—100. 
sárga 30—10. meggy, nagyszemil 48—80 
klsszemü 30—50. kajszlnharack 28—80 
isziharack. piros 24—140. ribizli 20—32. 
Ürgttdinnye, faj (50—loo. köszméte 10—

mandula 1JO--64O fillér kg-ként.
Bor. A borpiacon a irzép időjárás kö­

vetkeztében a terméskilátásokhoz fűzött 
remények megerősödtek. A készletek 
fogynak. A kommerszbordkíit Malligand- 
fokonkint 2 .8 -3 .4  filléres, uradalm i bo 
rókát pedig 35—40 filléres llteranWntl 
áron vásárolják, minőség szerint.

Gyümölcspálinka. A gyümölcspálinka 
piacon e héten m ár nj eperpáltokában is 
volt kinálat éts 4.40 —4.50 pengős ár«u 
vásárolták. A többi pállnkafélékben az 
üzletmenet valamivel élénkebb volt, ta r 
to tt árakon. A tönkölypálinka 3.70—8.71 
seprőpálinka 3.75, azilvórinm (minőség 
szerint) 6.80, barackpálinka 10—11, bor­
párlat avtnálásl célokra 3.85 pengőig tér- 
jrelő áron kelt el 10.000 llterfokonldnt 
(III . táb lázat szerint 4- 3% forgalmi 
adó.)

Idegen pénzek vételi és eladási ára
(Száz pengőnél többe kerül száz darab  
Asuiol font 1000—1620; dollár 340.75— 
944.75; kanadai dollár 382—387; holland 
forin t 181.15—183.16 j»engő. — Szó; pen 
gönél kevesebbe kerü l s zá z  d a ra b : Cseli 
korona 7.50—11.80; lengyel zloty 01- 
63; szerb dinár 6.50—7.90; francia frank 
9—9.20; román len 2.60—3.46; bolgá 
leva 3—8.80; óla ez líra 16.90— 17.90 
svájci frank 70.85—77.75 pengő. Ezekbe 
az árakhoz még a M agyar Nemzeti Bank 
által megállapított hivatalos felárak 
ralnak.

V á s á r o je g y zé k e
Julius 16, vasárnap: Cegléd, É 

sekvadkert, Gyula, Kecel (állatvá- 
dár), Szikszó, Újpest. — Julius 17 
hétfő: Cegléd, Győr, Gyula, János 
hida, Izsák, Kecel, Mátészalka, Nagy 
atád, Rakaca, Salgótarján (állatvá­
sár), Szikszó, Tatabánya (várme­
gyeieknek), Tokaj, Tüskevár, Vámos 
mikola (állatvásár), Véménd. — 
Julius 18, kedd: Jánoshida, Salgó­
tarján, Szentgál, Tamási, Újpest, 
Váimosimikola, Zagyvaróna. — Jtlüus
19, szerda: Abaujszárrtó. — Julius
20, csütörtök: Bahönye, Hosszú 
hetény, Körmend, Pátka, Szalkszent- 
márton. — Julius 21, péntek: Csen- 
ger, Szentes. — Ju liu s 22, szombat: 
Baja, Mike, Szentes, Szentgotbhárd, 
— Julius 23, vasárnap: Baja, Jász- 
kisér (állatvásár), Törökszentmiklós.

Esetleges változásokért felelőssé­
get nem vállahtftzk.

RÁDI
B u d o p e s /  f .
vasArnaf, V II  1«.

8: Szóaat. U tána: Hanglemezek. 8.45: 
Hírek. 9: Görögkatholikus magyar isten- 
tisztelet. 10: Reform átus istentisztelet. 
11: Iliim. kath. isten tisztelet 12.20: 
Pontxus idő. időjárás és vízállás. 12.30. 
Operaházi zenekar. 13.10: „Székelyudvar­
hely". 14: Ha-ngiRtonezek. 15: Előadás. 
15.45: Tánczenekar. 16.30: „Öregek és 
fiatalok". 17: H írek szlovák és-m agyar­
orosz. nyelven. 17.10: „A magyar huszár 
nyomában". Előadás hanglemezekkel. 
17.50: Cigányzene. 18.40: Gárdonyi Géza 
elbeszélése. 19.15: Hírek. 19.25: „A 
ballerina". Operett. Irtn  Martos Ferenc. 
Zeriéjéit szerezte Szirmai A Miért. 21.40: 
Hirek. sporleredméinyek, Időjárás. 22.05: 
Lászláflfy Margit zongorázik. ‘23: cigány ­
zene.

HÉZTFfll, VTI. 17.

12.10: Ilengerits Ilona énekefl, Schuster 
Etelka gordótíkázllk. 13.30: Cigányzene.

Etákfélóra. 17.10: Tánczentíkar. 
17.55: „Mi n magyar a muzsikában". 
Endre Gyula Hnrasztos László vitája . 
18.20: Rendórzenekar. 19.25: „Költő szü­
lők, költő fiúik". 19.55: O|>eriihiizi zene­
kar. 21.10: ..L'nnepi játétkokrn készül 
Szeged". Közvetítés a Dóm-térről. 22: 
Cigányzene. 23: Hanglemezek.

KEDD, VII. 18.
12.10: Szlmfónikus Zenekar. 13.30: 

Hanglemezek. 16.15: Mórn Panka mes<-je. 
17.10: ..I'iiliirendez4'>s. fulneszfél ika".

óth Ján o s  e lő ad ása . 17.10: l ’lry  Anna

M e x ö g a s e a a a d g i  
r ü d l i í - e U la d ú s o k  

BUDAPEST I.
Jtdüus lő , vasárnap  d. u. S óra:

KOLBAÍ KÁROLY gazdasági 
akadémiai tanár: „Nyár végén, 
vagy tavasszal teJepitsiink-e gye- 
pet?“

BUDAPEST II.
Juttus 17, kedd este 7.30 óro:
Mezőgazdasági félóra.

Julius 22, szombat d. v. 6 20 óra:
Mezőgazdasági félóra.

magyar nótákat énekel. 18.50: „A régi 
szentest hangszereik között". 19.25: But- 
clier Ágnes é« H ű b éri L a jos zo n g o ra—  
gordonka szonátákat ad el<». 20: „Szél­
hámos társaság". Vidám zenés hangjá- 
ték. 22: Katona zene. 23: Cigányzene.

SZERDA, VII. 19.
12.10: Cigányzene. 13.30: Postáaaeno- 

kar. 16.15; D iákfélóra. 17.10: „A had­
vezetés művészete a múltban és a Jövő­
ben". 17.10; Kndoftuó Bock Hilda schriim- 
inel-dalokat. énekel. 18.10: „Elaülyedt bu- 
várhajók mentí-se". 18.10: Jakab  Terka 
zenekara. 19.50: Uazperactónyelvü elő­
adás. 20.10: <>|>erettré6zletek. 22: Mo­
zart : B-dur zongora hegedű szonáta. 
Hangfelvétel. '.*2.25: Cigányzene. 23.30: 
Hanglemezek.

GSl'TttBTÖK. V n . 20.

12.10: H öíler M&rla énekel. 13.30: 
Szalonzene, 
adó". 17.10 
.János gró

16.15: „H áztartási tanács- 
„M agyar mecénások: I’álffy 

17.46: Cigányzene. 18.56: 
,,Ipari légoltalom". 19.25: Katonazeuc. 
19.40: Külügyi negyedóra. 20.16: „A dia­
dalm as ásó". H angjáték a m agyar mun­
ka táborok életéből!. 21.40: H írek, időjá­
rás. 22: Orosz szerzők müvei. 23: Ci­
gányzene.

PÉNTEK, VU. 21.

12.10: Szalonzene. 13.30: Cigányzene. 
16.15: Diákfélóra. 17.10: RegősceoporL 
17.35: Magyar-orpszuyelvű előadás Buda­
pestről. 18: Jazzdalok és táncszánmk. 
18.50: „A kis kadét". 19.25: „Az én 
rádiómüsoroin". (V.) — „Egy óra vidám 
muzsika." 20.35: „Pozsonytól—Bécsig".

1.10: Z alán fy  A la d á r  o rg o u aszá in a in ak  
közvetítése. 22: Tánclemezek. 23: Ci­
gányzene.

SZOMBAT, VU. 22.

12.10: Katonazene. 13.30: H a n g ié in a  k. 
16.20: Ölbey Irén mesél. 17.10: Thoma 
József zongorázik. 17.40: A rádió pos­
tá ja . 18.10: Géczy B arnabás zauekará* 
nak hanglemezei. 18.15: „Aki a Falu 
rosszá-t irta". 19.25: Rajkó-zenekar. 
20.15: „H ívatlan  vendég". H angjáték, 
22: Az am erikai Yale-i egyetem ének« 
kara. 23: Táuclemezek.

B u a a p e s t  I I .
Vasárnap, VU. 16. 11.20: D alárda. 

15.05: Tánczenekar. 18.10: Útleírás. 
10.80: Előadás. 20: Hirek. 20.20: Hang­
lemezek. 21.80: Időjárás. 21.85: T ánc­
lemezek. — Hétfő, VII. 17. 19.20: Elő­
adás. 20: Ilirek. 20.20: E lőadás a szú­
nyogról. 20.15: Hanglemezek. 21.'i0: Ci­
gányzene. 22: Időjárás. — Kedd, VII. 17. 

19.80: l-Mőiidás. 20: Hírek. 20.20: OIh.-z 
dalok hanglemezről. 20.1,0: Előadás.

1.10: Katonnzene. 21.55: Időjárás. —. 
Szerda, VII. 19. 18.55: Előadás. 19.15: 
Balalajka-zenekar. 20: Hírek. 20.20: 
■üőndás. 20.60: Hanglemezek. 2!.sa :  
Időjárás. — Csütörtök, VII. 20. 10.80:
lőadás. 10: Hirek. 20.20: Tánclcmezek. 
I :  Felolvasás. 2f.80: Katona zene. 21.55: 

Időjárás. — Péntek VII. 21. 19 30: Elő­
adás. 20: Hirek. 20.20: Hanglemezek. 2 / í  
Sakk-előadás. 21.80: Időjárás. — Szom­
bat V II. 22. 18.20: Előadás. 19.35: l e l ­
olvasás a Felvidékről. 20: Hirek. .10.20: 
Vidám hanglemezek. 21.80: Időjárás.

KIADÓTULAJDONOS:
FALC" MAGYAR GAZDA 

fcs FÖI.DMTVES SZÖVETSÉG 
FELELŐS SZERKESZTŐ’ ÉS KIADÓ, 

MAVER EMIL.
Nyoutólott az Lziropa Irodalmi fa Nyomdai R&arénjrtdraasdg körforgó, Apáin I lgn va tó : Schmldek TItar *•> Budacoat, ó-utoa 12.


